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Acer LCD Quick Start Guide (QSG)
Important safety instructions
Please read the following instructions carefully
1. Cleaning the LCD monitor screen: First, make sure the power cord you are using meets the standards for your region.

• Turn off the LCD monitor and unplug the power cord. 
• Spray a non-soluble cleaning solution onto a cloth and gently wipe the screen.
• Never spill any liquid directly onto or into the screen or its case.
• Do not use any ammonia- or alcohol-based cleaners on the LCD monitor screen or case.
• Acer is not responsible for damage caused by the use of any ammonia or alcohol based cleaners.

2. Do not place the LCD display near a window. Exposure to rain, moisture, or direct sunlight can cause serious damage to when the 
device.

3. Do not press on the LCD screen. Excessively forceful pressing can cause permanent damage to the display.
4. Do not remove the case or attempt to repair the machine by yourself. All maintenance tasks should be performed by an authorized 

technician.
5. Store the LCD display in a room with a temperature between -20°C - 60°C (-4°F - 140°F). Permanent damage may result if the LCD 

display is stored outside of this range. 
6. If any of the following situations occur, unplug the monitor immediately and contact an authorized technician:

• The signal cable between the monitor and the computer is worn or damaged. 
• Liquid spills onto the LCD display or the display is exposed to rain. 
• The LCD monitor or case is damaged. 

Attaching the monitor base
1. Unpack the monitor base and place the base on a smooth work surface.
2. Unpack the monitor.
3. Attach the monitor stand arm to the base.

• Make sure the base snaps into the monitor stand arm. (Selected models only)
• Turn the white screw with the included tool or a suitable coin to secure the base to the stand arm (select models only)

Connect the monitor to your computer
1. Turn off your computer and unplug the power cord.

2. 2-1 Connecting a signal cable (VGA cable)
a. Make sure the monitor and computer are powered off.
b. Connect the signal cable to the computer's graphics card port.

2-2 Connecting a digital cable (Dual input models only)
a. Make sure the monitor and computer are powered off.
b. Connect one end of the HDMI cable to the back of the monitor 

and the other end to the HDMI port on your computer.

3. Connect the audio cable (only Audio input model) (optional)
4. Plug the power cord into the power port on the back of the monitor.
5. Plug the power cords of your computer and monitor into a nearby 

electrical outlet.

External control
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HDMI

VGA

Number Icon Description

1 Go to the main menu.

2 Enter the source mode.

3 Enter contrast adjustment.

4 Enter brightness adjustment.

5 In the powered-off state, pr essing the button powers on the device; in the powered-on state, pressing the 
button normally enters the mode switching menu, and long-pressing for 3 seconds powers off the device.
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Regulatory and safety statements
FCC statement
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. 
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference when the equipment is installed in a residential 
area. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy, and if not installed and used in accordance with 
instructions, may cause interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a specific installation. If the device does cause interference to radio 
or television reception (which can be determined by the switchgear), it is recommended that the user take one or more of the following 
measures to eliminate the interference:
• Readjust the direction or position of the receiver antenna.
• Increase the distance between the device and the receiver.
• Connect the device power to a power outlet that is different from the circuit to which the receiver is connected.
• Contact your retailer or an experienced radio/TV technician for help.

Note
To prevent damage to the monitor, do not lift the monitor using the stand.

Note: Shielded cable
All connections to other computing devices must be through shielded cables to comply with EMC regulations.

Note: Peripherals
Only certified peripherals (input/output devices, terminals, printers, etc.) that meet Class B limits should be connected to the device. 
Using uncertified peripherals may cause interference to radio and television reception.

Note
Any changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's authority to operate this product.

Operating conditions
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must be able to accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Note: Canadian users
This Class B digital device complies with Canadian ICES-003 specifications.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Explanatory note on "Regulations on the Management of Waste Electrical and Electronic 
Products Recycling and Disposal"
To better care for and protect our planet, when the user no longer needs this product or the product end of life, please comply with 
national laws and regulations on the recycling of electrical and electronic product waste, and recycle it through local manufacturers with 
nationally recognized recycling qualifications.

Abandonment of waste equipment for EU household users

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product must not be disposed of with other household 
waste. When disposing of used devices, it is your responsibility to bring it to a collection point that recycles used 
electrical and electronic equipment. The separate collection and recycling of used devices at the time of disposal 
helps to conserve natural resources and ensures that they are recycled in a manner that protects human health and 
the environment. For more information about recycling points for used devices, please contact your local city office, 
household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

CE declaration of conformity
Hereby, Acer Inc., declares that this LCD monitor is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of EMC 
Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, and RoHS Directive 2011/65/EU and Directive 2009/125/EC with regard to 
establishing a framework for the setting of ecodesign requirements for energy-related product.
Acer monitor is purposed for video and visual display of information obtained from electronic devices.
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a Panduan Mulai Cepat (PMC) LCD Acer
Petunjuk keselamatan penting
Baca petunjuk berikut ini dengan cermat.
1. Membersihkan layar monitor LCD: Pertama-tama, pastikan kabel daya yang Anda gunakan memenuhi standar untuk kawasan Anda.

• Matikan monitor LCD lalu cabut kabel daya. 
• Semprotkan cairan pembersih bebas pelarut ke kain perca lalu lap perlahan layar.
• Jangan pernah menuang cairan secara langsung ke atas atau ke dalam layar atau penutupnya.
• Jangan gunakan bahan pembersih berbahan dasar amonia atau alkohol pada layar monitor LCD atau penutupnya.
• Acer tidak bertanggung jawab atas kerusakan akibat penggunaan bahan pembersih berbahan dasar amonia atau alkohol.

2. Jangan menaruh tampilan LCD di dekat jendela. Terkena hujan, embun, atau sinar matahari langsung dapat menyebabkan 
kerusakan serius pada perangkat.

3. Jangan menekan layar LCD. Tekanan terlalu keras dapat menyebabkan kerusakan permanen pada tampilan.
4. Jangan melepas penutup atau berusaha memperbaiki mesin sendiri. Semua tugas pemeliharaan sebaiknya dilakukan oleh teknisi resmi.
5. Simpan tampilan LCD di ruang dengan suhu antara -20°C-60°C (-4°F-140°F). Jika disimpan di luar rentang suhu ini, tampilan LCD 

dapat mengalami kerusakan permanen. 
6. Jika salah satu masalah berikut terjadi, cabut monitor segera lalu hubungi teknisi resmi:

• Kabel sinyal antara monitor dan komputer aus atau rusak. 
• Cairan tumpah di atas tampilan LCD atau tampilan terkena hujan. 
• Monitor LCD atau rangkanya rusak. 

Memasang dudukan monitor
1. Keluarkan dudukan monitor dari kemasan lalu tempatkan di atas permukaan kerja yang rata.
2. Keluarkan monitor.
3. Pasang lengan kaki monitor ke dudukan.

• Pastikan dudukan terkunci aman ke lengan kaki monitor. (Khusus model tertentu)
• Putar sekrup putih dengan alat yang disertakan atau koin yang pas untuk mengamankan dudukan ke lengan kaki (khusus model tertentu)

Menghubungkan monitor ke komputer
1. Matikan komputer lalu cabut adaptor daya.

2. 2-1 Menghubungkan kabel sinyal (kabel VGA)
a. Pastikan monitor dan komputer dimatikan.
b. Hubungkan kabel sinyal ke port kartu grafis komputer.

2-2 Menghubungkan kabel digital (khusus model dual input)
a. Pastikan monitor dan komputer dimatikan.
b. Hubungkan salah satu ujung kabel HDMI ke bagian belakang 

monitor dan ujung lainnya ke port HDMI pada komputer Anda.

3. Hubungkan kabel audio (khusus model input Audio) (opsional)
4. Hubungkan kabel daya monitor ke port daya di bagian belakang 

monitor.
5. Hubungkan kabel daya komputer dan monitor ke stop kontak listrik 

terdekat.

Kontrol eksternal
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VGA

Angka Ikon Deskripsi

1 Buka menu utama.

2 Masuk ke mode sumber.

3 Masuk ke penyesuaian kontras.

4 Masuk ke penyesuaian kecerahan.

5 Dalam kondisi mati, menekan tombol daya pada perangkat; dalam kondisi hidup, menekan tombol biasanya 
akan membuka menu peralihan mode, dan menekan-tahan selama 3 detik mematikan perangkat.
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aPernyataan peraturan dan keselamatan
Pernyataan FCC
Peralatan ini telah diuji dan dinyatakan memenuhi batas untuk perangkat digital Kelas B, berdasarkan Bagian15 Peraturan FCC.  
Batas-batas ini dirancang untuk menyediakan perlindungan yang wajar terhadap interferensi berbahaya saat peralatan ini dipasang di 
area perumahan. Peralatan ini menghasilkan, menggunakan, dan dapat memancarkan energi frekuensi radio, dan jika tidak dipasang 
dan digunakan sesuai petunjuk, dapat menyebabkan interferensi terhadap komunikasi radio.
Akan tetapi, tidak ada jaminan bahwa interferensi tidak akan terjadi dalam pemasangan spesifik. Jika perangkat benar-benar 
menyebabkan interferensi terhadap penerimaan radio atau televisi (yang dapat ditentukan dengan mematikan kemudian menghidupkan 
perangkat), disarankan agar pengguna mengambil satu atau beberapa langkah berikut untuk menghilangkan interferensi tersebut.
• Sesuaikan kembali arah atau posisi antena penerima.
• Tambah jarak antara perangkat dan penerima.
• Hubungkan daya perangkat ke stop-kontak daya yang berbeda dari rangkaian yang tersambung ke penerima.
• Hubungi toko atau teknisi radio/TV berpengalaman untuk meminta bantuan.

Catatan
Untuk mencegah kerusakan monitor, jangan mengangkat monitor menggunakan kakinya.

Catatan: Kabel berpelindung
Semua sambungan ke perangkat komputer lainnya wajib menggunakan kabel berpelindung untuk memenuhi peraturan EMC.

Catatan: Periferal
Hanya periferal bersertifikasi (perangkat input/output, terminal, printer, dll) yang memenuhi batas untuk Kelas B boleh disambungkan ke 
perangkat. Penggunaan periferal tidak bersertifikat dapat menyebabkan interferensi terhadap penerima radio dan televisi.

Catatan
Perubahan atau modifikasi apa pun yang tidak secara tegas disetujui oleh produsen dapat membatalkan wewenang pengguna untuk 
mengoperasikan produk ini.

Kondisi pengoperasian
Perangkat ini sesuai dengan Bab 15 Peraturan FCC. Pengoperasiannya bergantung pada kedua kondisi berikut: (1) perangkat ini tidak 
boleh menyebabkan interferensi berbahaya, dan (2) perangkat ini wajib dapat menerima interferensi apa pun yang diterima, termasuk 
interferensi yang dapat menyebabkan pengoperasian yang tidak diinginkan.

Catatan: Pengguna di Kanada
Perangkat digital Kelas B ini memenuhi spesifikasi ICES-003 yang berlaku di Kanada.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Catatan penjelasan tentang “Peraturan tentang Pengelolaan, Pendaurulangan, dan 
Pembuangan Limbah Produk Elektrik dan Elektronik”
Untuk merawat dan melindungi planet kita dengan lebih baik, setelah pengguna tidak lagi membutuhkan produk ini atau pada akhir 
masa pakai produk, mohon patuhi peraturan dan ketentuan nasional tentang pendaurulangan limbah produk elektrik dan elektronik,  
dan daur ulang produk lewat produsen setempat dengan kualifikasi pendauran ulang yang diakui secara nasional.

Meninggalkan peralatan bekas untuk pengguna rumah tangga di UE

Simbol ini pada produk atau kemasannya menunjukkan bahwa produk ini tidak boleh dibuang bersama limbah rumah 
tangga lain. Untuk membuang perangkat bekas, Anda bertanggung jawab membawanya ke titik pengumpulan yang 
mendaur-ulang peralatan elektrik dan elektronik bekas. Pengumpulan secara terpisah dan pendaurulangan perangkat 
bekas pada saat dibuang membantu menghemat sumber daya alam dan memastikan perangkat bekas tersebut didaur 
ulang dengan cara yang melindungi kesehatan manusia dan lingkungan. Untuk informasi lebih lengkap tentang titik daur 
ulang untuk perangkat bekas, silakan menghubungi kantor kota setempat, layanan pembuangan limbah rumah tangga, 
atau toko tempat Anda membeli produk.

Pernyataan memenuhi CE
Acer Inc., dengan ini menyatakan bahwa monitor LCD ini memenuhi semua persyaratan esensial dan ketentuan terkait lainnya dari 
EMC Directive 2014/30/EU, Low Voltage Directive 2014/35/EU, dan RoHS Directive 2011/65/EU serta Directive 2009/125/EC terkait 
penetapan kerangka kerja untuk mengatur persyaratan desain lingkungan untuk produk terkait energi.
Monitor Acer ditujukan untuk menampilkan informasi yang diperoleh dari perangkat elektronik dalam bentuk video dan visual.
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a SPESIFIKASI

Panel LCD

Sistem kendali LCD TFT Berwarna

Ukuran 21,5"W (55 cm)

Kepadatan Piksel 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Kecerahan 250 cd/m2 (Tipikal)

Kontras

Sudut Tayang 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Waktu Respons 5 ms (G to G)

Jenis Panel VA

Frekuensi H

Frekuensi V

Warna Layar 16,7 M Warna

Jam Dot

Resolusi Maksimum

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Konsumsi Daya 
(pada 200 nits)

Mode Aktif 19 W (Tipikal)

Mode Tidur 0,4 W (Tipikal)

Mode Off 0,3 W (Tipikal)

Konektor Input
D-Sub
HDMI × 1 (Model Input HDMI Saja) (Opsional)

Input Sinyal Video
Analog: 0,7 Vp-p (standar), 75 OHM, Positif
HDMI (Model Input HDMI Saja) (Opsional)

Speaker N/A

Ukuran Layar Maksimum
Horizontal: 477 mm
Vertikal: 268 mm

Sumber Listrik INPUT: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Kondisi Lingkungan
Suhu Pengoperasian: 0° hingga 40°C
Suhu Penyimpanan: -20° hingga 60°C
Kelembaban saat Pengoperasian: 20% hingga 80%

Dimensi

Berat (N. W.) 2,4 kg (net)

Spesifikasi Mekanisme

Kemiringan: -5° hingga +20°
Pemutaran: Tidak
Penyesuaian tinggi: Tidak
Rotasi: Tidak
Dudukan kaki yang dapat dilepas: Ya

Kontrol Eksternal

Sakelar/Tombol
Tombol Daya
Hotkey 1
Hotkey 2

Hotkey 3
Hotkey 4

Fungsi

Spesifikasi berbeda antar model dan/atau kawasan.

Temukan panduan pengguna dan dokumen lainnya untuk produk Acer di situs web dukungan Acer resmi.
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Acer LCD-Monitor Schnellstartanleitung
Wichtige Sicherheitshinweise
Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen gründlich durch.
1. Reinigen des LCD-Bildschirms: Vergewissern Sie sich als erstes, dass das von Ihnen benutzte Netzkabel den elektrischen Standards 

für Ihre Region entspricht.
• Schalten Sie den LCD-Monitor aus und ziehen Sie den Netzstecker des Monitors aus der Netzsteckdose. 
• Sprühen Sie ein lösungsmittelfreies Reinigungsmittel auf ein Tuch und wischen Sie damit vorsichtig über den Bildschirm.
• Flüssigkeit darf niemals direkt oder indirekt auf den Bildschirm oder in das Monitorgehäuse gelangen.
• Benutzen Sie weder ammoniak- noch alkoholbasierte Reiniger für die Reinigung des LCD-Displays oder des Monitorgehäuses.
• Acer haftet nicht für Schäden aufgrund der Benutzung von ammoniak- oder alkoholbasierten Reinigern.

2. Stellen Sie den LCD-Monitor nicht in der Nähe eines Fensters auf. Das Ausgesetztsein gegenüber Regen, Feuchtigkeit oder direkter 
Sonneneinstrahlung kann zu schweren Beschädigungen des Produkts führen.

3. Drücken Sie nicht auf das LCD-Display. Übermäßig starker Druck kann das LCD-Display dauerhaft beschädigen.
4. Entfernen Sie die Abdeckung nicht und versuchen Sie auch nicht, das Produkt selbst zu reparieren. Alle Wartungsarbeiten dürfen nur 

durch eine/-n autorisierte/-n Techniker/-in durchgeführt werden.
5. Bewahren Sie den LCD-Monitor in einem Raum mit einer Temperatur von -20 °C – 60 °C (-4 °F – 140 °F) auf. Missachtung kann zur 

dauerhaften Beschädigung des LCD-Displays führen. 
6. Ziehen Sie umgehend den Netzstecker des Monitors aus der Netzsteckdose und setzen Sie sich anschließend mit einem/einer 

autorisierten Techniker/-in in Verbindung, wenn Nachstehendes auftritt:
• Das Signalkabel zwischen Monitor und Computer verschlissen oder beschädigt ist. 
• Flüssigkeit auf das LCD-Display gelangt ist oder es Regen ausgesetzt gewesen war. 
• Der LCD-Monitor oder das Monitorgehäuse beschädigt ist. 

Anbringen des Monitorstandfußes
1. Packen Sie den Monitorstandfuß aus und stellen Sie ihn auf eine weiche Arbeitsfläche.
2. Packen Sie den Monitor aus.
3. Stecken Sie den Monitorstandarm in den Monitorstandfuß.

• Vergewissern Sie sich, dass der Monitorstandarm im Monitorstandfuß einrastet. (nur bestimmte Modelle)
• Drehen Sie die weiße Schraube mit Hilfe des mitgelieferten Werkzeugs oder einer Münze, um den Monitorstandfuß am 

Monitorstandarm zu fixieren (nur bestimmte Modelle).

Anschließen des Monitors an Ihren Computer
1. Schalten Sie Ihren Computer aus und ziehen Sie den Netzstecker aus 

der Netzsteckdose.

2. 2-1 Anschließen eines Signalkabels (VGA-Kabel)
a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der Monitor als auch der 

Computer ausgeschaltet ist.
b. Schließen Sie das Signalkabel am Grafikkartenausgang Ihres 

Computers an.

2-2 Anschließen eines Digitalkabels (nur Modelle mit Dual-Eingang)
a. Vergewissern Sie sich, dass sowohl der Monitor als auch der 

Computer ausgeschaltet ist.
b. Verbinden Sie das eine Ende des HDMI-Kabels mit dem Anschluss 

auf der Rückseite des Monitors und das andere Ende mit dem  
HDMI-Ausgang Ihres Computers.

3. Schließen Sie das Audiokabel an (nur Modelle mit Audioeingang) (optional)
4. Schließen Sie das Netzkabel an der Stromversorgungsbuchse auf der 

Rückseite des Monitors an.
5. Stecken Sie die Netzstecker der Netzkabel von Computer und Monitor in 

eine Netzsteckdose, die sich in der Nähe befindet.

Externe Bedienelemente
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VGA

Nummer Symbol Beschreibung

1 Wechseln zum Einstellungsmenü.

2 Wechseln zum Menü für die Eingangssignalquelle.

3 Wechseln zur Kontrasteinstellung.

4 Wechseln zur Helligkeitseinstellung.

5 Im ausgeschalteten Zustand: Produkt durch Drücken der Taste einschalten; im eingeschalteten Zustand: 
Wechsel zum Modusumschaltmenü durch kurzes Drücken der Taste; Ausschalten des Produkts durch mind. 
3-s-langes Drücken der Taste.
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Bestimmungen und Vorschriften
FCC-Vorschriften
Dieses Gerät wurde gemäß Teil 15 der FCC-Bestimmungen getestet und als konform mit den Grenzwerten eines Geräts der Klasse B 
befunden. Diese Grenzwerte dienen der Sicherstellung eines angemessenen Schutzes gegen schwerwiegende Störungen, wenn das 
Produkt in Wohnumgebungen installiert ist. Die Energie der Funkfrequenzen, die das Gerät erzeugt, verwendet und abstrahlt, kann bei 
unsachgemäßer Installation und Nichtbefolgung dieser Anleitung zu Störungen des Funkverkehrs führen.
Das bedeutet jedoch nicht, dass bei einer bestimmten Installation keine Störung auftreten kann. Wenn das Produkt Störungen des 
Radio- oder Fernsehempfangs verursacht (was leicht durch Aus- und Einschalten des Produkts herausgefunden werden kann), 
dann wird dem/der Benutzer/-in empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere der nachstehenden Maßnahmen zu beseitigen:
• Neuausrichtung und Standortänderung der Empfängerantenne.
• Vergrößerung des Abstands zwischen Produkt und Empfänger.
• Stromanschluss des Produkts an einer Netzsteckdose, die vom Stromkreis der Netzsteckdose des Empfängers verschieden ist.
• Rücksprache mit Ihrem/-r Fachhändler/-in oder einem/einer erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker/-in.

Hinweis
Heben Sie den Monitor zur Vermeidung möglicher Beschädigungen nicht an seinem Standfuß an.

Hinweis: Abgeschirmte Kabel
Alle Verbindungen zu anderen Datenverarbeitungsgeräten müssen über abgeschirmte Kabel hergestellt werden, um den EMV-
Bestimmungen zu entsprechen.

Hinweis: Peripheriegeräte
An dieses Gerät dürfen nur zugelassene Peripheriegeräte (Eingabe-/Ausgabegeräte, Endgeräte, Drucker usw.) angeschlossen werden, 
bei denen die Einhaltung der Grenzwerte der Klasse B zertifiziert ist. Die Benutzung von nicht zertifizierten Peripheriegeräten kann 
Störungen des Radio- und Fernsehempfangs verursachen.

Hinweis
Jegliche Änderung oder Modifikation, die nicht ausdrücklich durch den Hersteller genehmigt worden ist, kann zum Erlöschen der 
Produktbetriebserlaubnis für den/die Benutzer/-in führen.

Betriebsbedingungen
Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb ist Gegenstand der beiden nachstehenden Bedingungen:  
(1) Dieses Gerät darf keine funktechnischen Störungen verursachen und (2), dieses Gerät muss unanfällig gegenüber beliebigen 
empfangenen Störungen sein, einschließlich solcher, die einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

Hinweis: Benutzer in Kanada
Dieses digitale Klasse-B-Gerät entspricht den Vorschriften der kanadischen Richtlinie ICES-003.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Anmerkungen zu „Richtlinien zum Recycling und zur Entsorgung von elektrischen und 
elektronischen Altgeräten“
Wenn Sie dieses Produkt nicht länger benötigen oder seine Lebensdauer abgelaufen ist, dann befolgen Sie die Richtlinien zum 
Recycling und zur Entsorgung elektrischer und elektronischer Altgeräten und entsorgen es über einen Hersteller vor Ort, der staatlich 
anerkannte Recyclingqualifikationen besitzt.

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeräten für EU-Haushalte

Dieses Symbol auf dem Produkt oder seiner Verpackung zeigt an, dass dieses Produkt nicht zusammen mit dem 
gewöhnlichen Haushaltsmüll entsorgt werden darf. Wenn Sie elektrische und elektronische Altgeräte entsorgen, dann 
liegt es in Ihrer Verantwortung, diese zu einer Sammelstelle zu bringen, die elektrische und elektronische Altgeräte 
recycelt. Das separate Sammeln und Recyceln elektrischer und elektronischer Altgeräte zum Zeitpunkt der Entsorgung 
hilft, natürliche Ressourcen zu schonen und sicherzustellen, dass sie auf eine Art und Weise recycelt werden, die die 
Umwelt und die menschliche Gesundheit schützt. Wenden Sie sich bitte für weitere Informationen zum Recycling dieses 
Produkts an das für Sie zuständige Stadtamt, das örtliche Entsorgungsunternehmen oder das Geschäft, in dem Sie das 
Produkt erworben haben.

CE-Konformitätserklärung
Hiermit erklärt Acer Inc., dass dieser LCD-Monitor mit den grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der EMV-Richtlinie 2014/30/EU, der Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU und der RoHS-Richtlinie 2011/65/EU sowie der 
Richtlinie 2009/125/EG zur Schaffung eines Rahmens für die Festlegung von Anforderungen an die umweltgerechte Gestaltung 
energieverbrauchsrelevanter Produkte übereinstimmt.
Der Acer-Monitor ist für die Anzeige von Videos und der visuellen Darstellung von Informationen vorgesehen, die er von elektrischen 
Geräten empfängt.
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TECHNISCHE DATEN

LCD-Anzeige

Ansteuersystem TFT-Farb-LCD

Bildschirmdiagonale 21,5" Breitbild (55 cm)

Pixelabstand 0,248 mm (horiz.) × 0,248 mm (vert.)

Helligkeit 250 cd/m2 (typisch)

Kontrast

Blickwinkel 178° (horiz.), 178° (vert.) (CR = 10)

Reaktionszeit 5 ms (GTG)

Bildschirmtyp k. A.

Horiz. Frequenz

Vert. Frequenz

Displayfarben 16,7 Mio. Farben

Pixeltakt

Maximale Auflösung

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Leistungsaufnahme 
(bei 200 Nits)

Im Modus Eingeschaltet 19 W (typ.)

Im Schlaf-Modus 0,4 W (typ.)

Ausgeschaltet 0,3 W (typ.)

Eingangsbuchse
D-Sub
HDMI × 1 (nur für Modelle mit HDMI-Eingang) (optional)

Videoeingangssignal
Analog: 0,7 Vp-p (Standard), 75 OHM, Positiv
HDMI (nur für Modelle mit HDMI-Eingang) (optional)

Lautsprecher N/A

Maximale Bildschirmgröße
Horizontal: 477 mm
Vertikal: 268 mm

Stromquelle EINGANG: 100 – 240 V ~ 50/60 Hz

Umgebungsbedingungen
Betriebstemperatur: 0 °C bis 40 °C
Lagertemperatur: -20 °C bis 60 °C
Betriebsluftfeuchtigkeit: 20 % bis 80 %

Abmessungen

Nettogewicht 2,4 kg (netto)

Mechanische Spezifikationen

Neigbar: -5° bis +20°
Schwenkbar: Nein
Höhenverstellbar: Nein
Drehbar: Nein
Abnehmbarer Standfuß: Ja

Externe Bedienelemente

Schalter/Tasten
Ein/Aus-Taste
Schnellwahltaste 1
Schnellwahltaste 2

Schnellwahltaste 3
Schnellwahltaste 4

Funktionen

Die genaue technische Ausstattung ist je nach Modell und/oder Region unterschiedlich.

Anleitungen und weitere Dokumente für Ihr Acer-Produkt finden Sie auf der offiziellen Acer-Support-Webseite.
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Acer LCD Guía de inicio rápido
Instrucciones de seguridad importantes
Lea estas instrucciones con atención.
1. Limpiar la pantalla del monitor LCD: Primero, compruebe que el cable eléctrico que utiliza cumpla las normas de su región.

• Apague el monitor LCD y desconecte el cable eléctrico. 
• Rocíe una solución de limpieza no soluble en un paño y frote suavemente la pantalla con él.
• Nunca derrame directamente líquidos sobre o en la pantalla o su carcasa.
• No utilice limpiadores con base de amoníaco o alcohol en la pantalla LCD o la carcasa.
• Acer no será responsable de daños derivados del uso de limpiadores con base de amoníaco o alcohol.

2. No coloque la pantalla LCD cerca de una ventana. La exposición a la lluvia, humedad o la luz solar directa puede causar daños 
graves en el dispositivo.

3. No ejerza presión sobre la pantalla LCD. Una presión excesiva podría causar daños permanentes en la pantalla.
4. No retire la carcasa ni intente reparar el aparato usted mismo. Todas las tareas de mantenimiento debe realizarlas un técnico 

autorizado.
5. Almacene la pantalla LCD en una sala con una temperatura entre -20 °C-60 °C (-4 °F-140 °F). Podrían darse daños permanentes si 

se almacena la pantalla LCD a temperaturas fuera de este rango. 
6. Si ocurriera una de las situaciones siguientes, desenchufe inmediatamente el monitor y póngase en contacto con un técnico autorizado:

• El cable de señal entre el monitor y el ordenador está desgastado o dañado. 
• Hay derrames de líquido sobre la pantalla LCD o si la pantalla ha estado expuesta a la lluvia. 
• El monitor LCD o la carcasa están dañados. 

Montar la base del monitor
1. Desempaquete la base del monitor y colóquela sobre una superficie de trabajo suave.
2. Desempaquete el monitor.
3. Monte el brazo del soporte del monitor en la base.

• Asegúrese de que la base se una con un chasquido al brazo del soporte del monitor (solo modelos seleccionados).
• Gire el tornillo blanco con la herramienta incluida o una moneda adecuada para fijar la base a un brazo de soporte  

(solo modelos selectos).

Conecte el monitor al ordenador
1. Apague el ordenador y desconecte el cable de alimentación.

2. 2-1 Conectar un cable de señal (cable VGA)
a. Compruebe que el monitor y el ordenador estén apagados.
b. Conecte el cable de señal al puerto de la tarjeta gráfica del 

ordenador.

2-2 Conectar un cable digital (solo modelos de entrada doble)
a. Compruebe que el monitor y el ordenador estén apagados.
b. Conecte un extremo del cable HDMI a la parte trasera del 

monitor y el otro extremo al puerto HDMI del ordenador.

3. Conecte el cable de audio (solo modelos de entrada de audio) (opcional)
4. Conecte el cable eléctrico al puerto de alimentación de la parte 

trasera del monitor.
5. Conecte los cables eléctricos de su ordenador y monitor a una toma 

eléctrica cercana.

Control externo

12345

HDMI

VGA

Número Icono Descripción

1 Vaya al menú principal.

2 Acceda al modo de fuente.

3 Introduzca el ajuste de contraste.

4 Introduzca el ajuste de brillo.

5 Estando apagado, al pulsar el botón se enciende el dispositivo; estando encendido, al pulsar el botón se 
accede al modo de cambio de menú y manteniéndolo pulsado 3 segundos se apaga el dispositivo.
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Declaraciones reglamentarias y de seguridad
Declaración de FCC
Este equipo ha sido probado y cumple los límites de los dispositivos digitales de Clase B conforme al Apartado 15 de las normas de 
la FCC. Estos límites están diseñados para ofrecer una protección razonable contra interferencias perjudiciales cuando el equipo esté 
instalado en una zona residencial. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energías de radiofrecuencia y, si no se instala cumpliendo 
las instrucciones, podría causar interferencias a las comunicaciones de radio.
Sin embargo, no hay garantías de que no ocurran interferencias en una instalación específica. Si el dispositivo causara interferencias 
a la recepción de radio o televisión (lo que se puede determinar con un aparellaje eléctrico), se recomienda tomar una o más de las 
medidas siguientes para eliminar la interferencia:
• Reajuste la dirección o posición de la antena receptora.
• Aumente la distancia entre el dispositivo y el receptor.
• Conecte el conector de alimentación del dispositivo a una toma eléctrica distinta a la del circuito al que esté conectado el receptor.
• Póngase en contacto con su distribuidor o un técnico de radio/TV experimentado para solicitar ayuda.

Nota
Para prevenir daños al monitor, no lo levante usando el soporte.

Nota: Cable apantallado
Todas las conexiones a otros dispositivos informáticos deben realizarse mediante cables apantallados para cumplir las normas de CEM.

Nota: Periféricos
Solo deben conectarse al dispositivo periféricos certificados (dispositivos de entrada/salida, terminales, impresoras, etc.) que cumplan 
los límites de Clase B. El uso de periféricos no certificados podría provocar interferencias a la recepción de radio y televisión.

Nota
Los cambios y modificaciones no aprobados expresamente por el fabricante podrían invalidar la autorización del usuario para operar 
este producto.

Condiciones de Funcionamiento
Este dispositivo cumple el Apartado 15 de la Normativa de la FCC. Su funcionamiento está sujeto a dos condiciones: (1) este dispositivo 
no debe causar interferencias perjudiciales, y (2) este dispositivo debe poder aceptar las interferencias recibidas, incluidas interferencias 
que pudieran causar un funcionamiento indeseado.

Nota: Usuarios canadienses
Este dispositivo digital de Clase B cumple la especificación canadiense ICES-003.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Nota explicatoria sobre "Reglamento sobre la gestión del reciclaje y la eliminación de los 
residuos de productos eléctricos y electrónicos"
Para cuidar y proteger mejor nuestro planeta, cumpla las leyes y reglamentos sobre reciclaje de residuos de productos eléctricos y 
electrónicos cuando el producto ya no sea necesario o haya finalizado su vida útil, y recíclelo a través de los fabricantes locales con 
cualificaciones de reciclaje reconocidas nacionalmente.

Abandono de residuos de equipos para usuarios domésticos de la UE

Este símbolo sobre el producto o en su embalaje indica que el producto no debe eliminarse con otros residuos 
domésticos. Cuando elimine dispositivos usados, será su responsabilidad llevarlos a un punto de recogida que recicle 
equipos eléctricos y electrónicos usados. La recogida y reciclaje separados de dispositivos usados en el momento de 
la eliminación ayuda a conservar los recursos naturales y garantiza que se reciclan de manera que proteja la salud 
humana y el medio ambiente. Para obtener más información acerca de los puntos de recogida de dispositivos usados, 
póngase en contacto con su ayuntamiento, servicio de tratamiento de residuos domésticos o la tienda donde compró el 
producto.

Declaración de conformidad de la CE
Por la presente, Acer Inc., declara que este monitor LCD es conforme a los requisitos fundamentales y otras disposiciones pertinentes 
de la directiva de compatibilidad electromagnética 2014/30/UE, la directiva de baja tensión 2014/35/UE, la directiva RoHS 2011/65/UE 
y la directiva 2009/125/CE en lo pertinente a fijar un marco de trabajo para establecer los requisitos de diseño ecológico para productos 
energéticos.
El monitor de Acer está diseñado para mostrar información de vídeo e imágenes obtenida desde dispositivos electrónicos.
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ESPECIFICACIONES

Panel LCD

Sistema Pantalla LCD TFT en color

Tamaño 21,5”W (55 cm)

Tamaño del píxel 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Brillo 250 cd/m2 (típico)

Contraste

Ángulo de visión 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Tiempo de respuesta 5 ms (GTG)

Tipo de panel VA

Frecuencia horizontal

Frecuencia vertical

Colores de la pantalla 16,7 M de colores

Reloj de puntos

Resolución máxima

Conectar y listo VESA DDCCI/DDC2B

Consumo energético 
(a 200 nits)

Modo Encendido 19 W (típico)

Modo Suspensión 0,4 W (típico)

Modo apagado 0,3 W (típico)

Conector de entrada
D-Sub
HDMI × 1 (solo modelos con entrada HDMI) (opcional)

Señal de vídeo de entrada
Analógica: 0,7 Vp-p (estándar), 75 OHM, positiva
HDMI (solo modelos con entrada HDMI) (opcional)

Altavoces N/A

Tamaño máximo de pantalla
Horizontal: 477 mm
Vertical: 268 mm

Fuente de alimentación ENTRADA: 100-240 V, 50/60 Hz

Condiciones medioambientales
Temperatura de funcionamiento: 0° a 40°C
Temperatura de almacenamiento: -20° a 60°C
Humedad de funcionamiento: 20% a 80%

Dimensiones

Peso (neto) 2,4 kg (neto)

Especificaciones del mecanismo

Inclinación: -5° a +20°
Plataforma giratoria: No
Ajuste de la altura: No
Giro: No
Base de pie desmontable: Sí

Controles externos

Interruptor/Botones
Botón de alimentación
Acceso directo 1
Acceso directo 2

Acceso directo 3
Acceso directo 4

Funciones

Las especificaciones varían en función del modelo o la región.

Busque los manuales y otros documentos para el producto Acer en el sitio Web de soporte técnico de Acer oficial.
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Guide de démarrage rapide du moniteur LCD Acer
Instructions de sécurité importantes
Veuillez lire attentivement les instructions suivantes.
1. Nettoyage du moniteur LCD : Assurez-vous d’abord que le cordon d’alimentation que vous utilisez correspond aux normes 

électriques de votre région.
• Éteignez le moniteur LCD et débranchez le cordon d’alimentation. 
• Essuyez doucement l’écran avec un chiffon sur lequel vous avez vaporisé une solution de nettoyage exempte de solvant.
• Ne vaporisez jamais un liquide directement sur l’écran ou son boîtier.
• N’utilisez pas de nettoyants à base d’ammoniaque ou d’alcool sur l’écran du moniteur LCD ou son boîtier.
• Acer ne peut être tenue responsable des dommages causés par l’utilisation de nettoyants à base d’ammoniaque ou d’alcool.

2. Ne placez pas le moniteur LCD près d’une fenêtre. L’exposition de l’appareil à la pluie, à l’humidité ou à la lumière directe du soleil 
peut l’endommager gravement.

3. N’appliquez pas de pression sur l’écran LCD. Une pression excessive peut endommager de façon permanente l’écran.
4. N’enlevez pas le boîtier et n’essayez pas de réparer l’appareil vous-même. Toutes les tâches d’entretien doivent être effectuées par 

un technicien agréé.
5. Rangez l’écran LCD dans une pièce dont la température est comprise entre -20°C à 60°C (-4°F à 140°F). En dehors de cette plage 

l’écran LCD risque de subir des dommages permanents. 
6. Débranchez immédiatement le moniteur et contactez un technicien agréé dans les situations suivantes :

• Le câble de signal entre le moniteur et l’ordinateur est usé ou endommagé. 
• Le moniteur LCD a été exposé à un liquide ou à la pluie 
• Le moniteur LCD ou son boîtier est endommagé. 

Fixation de la base du moniteur
1. Déballez la base du moniteur et la placer sur une surface douce.
2. Déballez le moniteur.
3. Fixez le bras du support du moniteur à la base.

• Assurez-vous que la base s’enclenche dans le bras du support du moniteur. (Modèles sélectionnés uniquement)
• Tournez la vis blanche avec l'outil inclus ou une pièce de monnaie appropriée pour fixer la base au bras du support 

(certains modèles uniquement)

Connexion de l’écran à un ordinateur
1. Éteignez l'ordinateur et débranchez le cordon d’alimentation.

2. 2-1 Connexion d'un câble de signal (câble VGA)
a. Assurez-vous que l'écran et l'ordinateur sont éteints.
b. Connectez le câble de signal au port de la carte graphique de 

l'ordinateur.

2-2  Connectez le câble numérique (modèles d’entrée double uniquement)
a. Assurez-vous que l'écran et l'ordinateur sont éteints.
b. Connectez une extrémité du câble HDMI à l’arrière du moniteur et 

l’autre extrémité au port HDMI de l’ordinateur.

3. Connectez le câble audio (modèles d’entrée audio uniquement) (en option)
4. Branchez le cordon d’alimentation dans la prise d’alimentation à l’arrière 

du moniteur.
5. Branchez les cordons d’alimentation de l'ordinateur et du moniteur dans 

des prises de courant à proximité.

Contrôles externes

12345

HDMI

VGA

N° Icône Description

1 Allez au menu principal.

2 Passez en mode source.

3 Accédez au réglage du contraste.

4 Allez au réglage de la luminosité.

5 En mode éteint, appuyez sur le bouton pour allumer l’appareil ; en mode allumé, appuyez sur le bouton pour ouvrir 
le menu de changement de mode ; maintenez appuyé le bouton pendant 3 secondes pour éteindre l’appareil.
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Déclarations réglementaires et de sécurité
Déclaration de la FCC
Cet équipement a été contrôlé et déclaré conforme aux limites fixées pour un appareil numérique de classe B, en vertu de la section 15 du 
règlement de la FCC. Ces limites sont conçues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans les 
installations résidentielles. Cet équipement génère, utilise et peut émettre de l'énergie radiofréquence et, s'il n'est pas installé et utilisé 
conformément aux instructions fournies, peut produire des interférences nuisibles aux communications radio
Cependant, rien ne garantit qu’aucune interférence ne se produise dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des 
interférences indésirables avec les réceptions radio et TV (ce que vous pouvez déterminer en allumant et en éteignant l’appareil), 
nous vous conseillons vivement d’y remédier en prenant l’une des mesures suivantes :
• Ajustez la direction ou la position de l’antenne
• Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
• Connecter l’appareil sur un circuit différent de celui sur lequel le récepteur est branché.
• Consulter le revendeur ou un technicien expérimenté en radio/télévision pour obtenir de l’aide.

Remarque
Afin d’éviter d’endommager le moniteur, ne le soulevez pas par sa base.

Remarque : Câble blindé
Toutes les connexions avec d’autres appareils informatiques doivent être effectuées à l’aide de câbles blindés pour rester conformes aux 
directives CEM

Remarque : Périphériques
Seuls les périphériques (appareils d’entrée/sortie, ports, imprimantes, etc.) conformes aux limites de la classe B peuvent être connectés 
à cet équipement. L’utilisation de périphériques non certifiés peut provoquer des interférences avec la réception radio et télévision.

Remarque
Les changements/modifications non expressément approuvés par le fabricant peuvent annuler l'autorisation de l'utilisateur à utiliser ce 
produit

Conditions d’utilisation
Cet appareil est conforme à la section 15 de la réglementation FCC. Son utilisation est soumise aux conditions suivantes :  
(1) L’appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles et (2) doit accepter toute interférence reçue, y compris celles pouvant causer 
un mauvais fonctionnement.

Remarque : Pour les utilisateurs canadiens
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 (Norme sur le matériel brouilleur) du Canada.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Note explicative sur le «Règlement sur la gestion des déchets des produits électriques et 
électroniques, recyclage et mise au rebut»
Pour mieux prendre soin de notre planète et la protéger, lorsque ces produits ne sont plus utilisables ou qu’ils arrivent à leurs fins de vie, 
veuillez-vous conformer aux lois et réglementations nationales sur le recyclage des déchets de produits électriques et électroniques, 
en les recyclant par de fabricants locaux qualifiés.

Mise au rebut des déchets d’équipements pour les usagers domestiques de l’UE

La présence de ce symbole sur le produit ou son emballage indique que ce produit ne doit pas être jeté avec les 
ordures ménagères. Lors de l’élimination des appareils usagés, vous êtes tenu de les remettre à un point de collecte 
agréé pour le recyclage des équipements électriques et électroniques usagés. La collecte et le recyclage séparés de 
vos équipements usagés permettent de préserver les ressources naturelles et de garantir que ces équipements seront 
recyclés dans le respect de la santé humaine et de l'environnement Pour plus d’informations sur le recyclage des 
appareils usagés, veuillez contacter votre bureau municipal local, votre service de collecte des ordures ménagères ou le 
magasin où vous avez acheté le produit.

Déclaration de conformité CE
Par la présente, Acer Inc., déclare que ce moniteur LCD est conforme aux exigences principales et aux autres dispositions applicables 
de la Directive 2014/30/UE CEM, de la Directive 2014/35/UE sur les basses tensions, de la Directive 2011/65/UE RoHS et de la 
Directive 2009/125/CE relative à l’établissement d’un cadre de travail sur les exigences de conception écologique pour les produits liés 
à l’énergie.
Le moniteur Acer est conçu pour la vidéo et l’affichage visuel des informations obtenues à partir de dispositifs électroniques.
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CARACTÉRISTIQUES

Écran LCD

Système de fonctionnement Couleur TFT LCD

Taille 21,5” L (55 cm)

Pas des pixels 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Luminosité 250 cd/m2 (typique)

Contraste

Angle de vue 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Temps de réponse 5 ms (G à G)

Type de panneau VA

Fréquence horizontale

Fréquence verticale

Couleurs affichées 16,7 millions de couleurs

Horloge à pixel
 

Résolution maximale
 

Plug-and-Play VESA DDCCI/DDC2B

Consommation électrique 
(à 200 nits)

Mode allumé 19 W (Typique)

Mode veille 0,4 W (Typique)

Mode Arrêt 0,3 W (Typique)

Connecteur d'entrée
D-Sub
HDMI × 1 (uniquement les modèles avec entrée HDMI) (en option)

Signal d’entrée vidéo
Analogique : 0,7 Vp-p (standard), 75 OHM, positif
HDMI (uniquement les modèles avec entrée HDMI) (en option)

Haut-parleurs N/A

Taille maximale de l'écran
Horizontal : 477 mm
Vertical : 268 mm

Source d’alimentation ENTRÉE : 100-240 V ~ 50/60 Hz

Informations sur l’environnement
Température de fonctionnement : 0 à 40 °C
Température de stockage : -20 à 60 °C
Humidité de fonctionnement : 20 à 80 %

Dimensions

Poids (net) 2,4 kg (net)

Spécifications relatives au mécanisme

Inclinaison : -5° à +20°
Rotation : Non
Réglage de la hauteur : Non
Pivotement : Non
Pied amovible : Oui

Contrôles externes

Boutons de commutation
Bouton d’alimentation
Raccourci 1
Raccourci 2

Raccourci 3
Raccourci 4

Fonctions

Les spécifications varient selon le modèle et/ou la région.

Vous pouvez trouver des manuels et d’autres documents pour votre produit Acer sur le site officiel d’assistance Acer.
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Guida di avvio rapido LCD Acer
Istruzioni importanti per la sicurezza
Leggere attentamente le istruzioni che seguono.
1. Pulizia dello schermo del monitor LCD: Innanzitutto, assicurarsi che il cavo di alimentazione usato soddisfi gli standard della propria 

regione.
• Spegnere il monitor LCD e scollegare il cavo di alimentazione. 
• Spruzzare una soluzione pulente non solubile su un panno e pulire delicatamente lo schermo.
• Non versare mai alcun liquido direttamente su o dentro lo schermo o suo alloggiamento.
• Non usare alcun detergente a basa di ammoniaca o alcol sul schermo del monitor LCD o alloggiamento.
• Acer non è responsabile per danni causati dall'uso di detergenti a base di alcol o di ammoniaca.

2. Non porre il display LCD accanto alla finestra. L'esposizione a pioggia, umidità o raggi solari diretti può causare seri danni al dispositivo.
3. Non premere sullo schermo LCD. Una pressione troppo forte può causare danni permanenti al display.
4. Non rimuovere l'alloggiamento o tentare di riparare il dispositivo da soli. Tutte le attività di manutenzione devono essere eseguite da 

un tecnico autorizzato.
5. Conservare il display LCD in un ambiente con temperatura tra -20°C-60°C (-4°F-140°F). Danni permanente possono essere 

provocati se il display LCD è conservato fuori da questo intervallo. 
6. Se si verifica una delle situazioni seguenti, scollegare il monitor immediatamente e contattare un tecnico autorizzato:

• Il cavo del segnale tra il monitor e il computer è usurato o danneggiato. 
• Liquido versato sul display LCD o il display è esposto alla pioggia. 
• Il monitor LCD o il suo alloggiamento è danneggiato. 

Fissaggio della base del monitor
1. Rimuovere la base del monitor dalla confezione e porla su una superficie di lavoro regolare.
2. Rimuovere il monitor dalla confezione.
3. Fissare il braccio di supporto del monitor alla base.

• Assicurarsi che la base si innesti nel braccio di supporto del monitor. (Solo modelli selezionati)
• Ruotare la vite bianca con lo strumento incluso o una moneta idonea per assicurare la base al braccio di supporto 

(selezionare solo modelli)

Collegare il monitor al proprio computer
1. Spegnere il proprio computer e scollegare il cavo di alimentazione.

2. 2-1 Connessione di un cavo segnale (cavo VGA)
a. Assicurarsi che il monitor e il computer siano spenti.
b. Connettere il cavo segnale alla porta della scheda grafica del 

computer.

2-2 Collegamento di un cavo digitale (solo modello ingresso doppio)
a. Assicurarsi che il monitor e il computer siano spenti.
b. Collegare una estremità del cavo HDMI al retro del monitor e 

l'altra estremità alla porta HDMI sul proprio computer.

3. Collegare il cavo audio (solo modelli con ingresso audio) (opzionale)
4. Collegare il cavo di alimentazione alla porta di alimentazione sul retro 

del monitor.
5. Collegare i cavi di alimentazione del proprio computer e il monitor 

a una presa elettrica vicina.

Controllo esterno

12345

HDMI

VGA

Numero Icona Descrizione

1 Andare al menu principale.

2 Accedere alla modalità sorgente.

3 Accedere alla regolazione del contrasto.

4 Accedere alla regolazione della luminosità.

5 Nello stato spento, premendo il pulsante si accende il dispositivo; nello stato di accensione, premendo il 
pulsante si accede normalmente al menu di commutazione della modalità e premendo a lungo per 3 secondi si 
spegne il dispositivo.



Ita
lia

no

Dichiarazioni normative e di sicurezza.
Dichiarazione FCC
Questo dispositivo è stato testato e considerato conforme ai limiti per dispositivi digitali di Classe B, secondo la Parte 15 dei Regolamenti 
FCC. Questi limiti sono ritenuti fornire una protezione ragionevole contro l'interferenza nociva quando il dispositivo è installato in un'area 
residenziale. Questo dispositivo genera, usa e può irradiare energia di radiofrequenza, e se non installato e usato in conformità con 
queste istruzioni, può causare interferenza alle comunicazioni radio.
Tuttavia, non c'è alcuna garanzia che l'interferenza non si verifichi in un impianto specifico. Se il dispositivo causa interferenza alla 
ricezione radio o televisiva (che può essere determinata da un commutatore), si raccomanda che l'utente prenda una o più delle 
seguenti misure per eliminare l'interferenza:
• Regolare nuovamente la direzione o posizione dell'antenna del ricevitore.
• Aumentare la distanza tra il dispositivo e il ricevitore.
• Collegare l'alimentazione del dispositivo a una presa elettrica diversa dal circuito a cui è collegato il ricevitore.
• Contattare il proprio rivenditore o tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Nota
Per prevenire danni al monitor, non sollevare il monitor usando il supporto.

Nota: Cavo schermato
Tutte le connessioni ad altri dispositivi di computo devono essere effettuate attraverso cavi schermati per conformità alle normative 
EMC.

Nota: Periferiche
Solo periferiche certificate (dispositivi ingresso/uscita, terminali, stampanti ecc.) che soddisfano i limiti di Classe B devono essere 
collegate al dispositivo. L'uso di periferiche non certificate può causare interferenza alla ricezione radio e televisiva.

Nota
Qualsiasi variazione o modifica non espressamente approvata dal costruttore potrebbe invalidare l'autorità dell'utente a utilizzare questo 
dispositivo.

Condizioni di funzionamento
Questo paragrafo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni:  
(1) questo dispositivo può non causare interferenza nociva e (2) questo dispositivo deve essere in grado di accettare qualsiasi 
interferenza ricevuta, incluso interferenza che può causare funzionamento indesiderato.

Nota: Utenti canadesi
Questo dispositivo digitale di Classe B è conforme alle specifiche ICES-003 canadesi.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Nota esplicativa su "Regolamenti sulla gestione di smaltimento e riciclaggio di prodotti 
elettronici ed elettrici di scarto"
Per una migliore cura e protezione del nostro pianeta, quando l'utente non ha più bisogno di questo prodotto o la fine della vita del 
prodotto, conformarsi alle leggi e regolamenti nazionali sullo smaltimento di rifiuti elettrici ed elettronici, e riciclare attraverso i produttori 
locali con qualifiche di riciclo riconosciute a livello nazionale.

Abbandono di dispositivo usato per utenti domestici UE

Questo simbolo sul prodotto o sulla sua confezione indica che il prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti 
domestici. Quando si smaltiscono dispositivi usati, è propria responsabilità portarli a un punto di raccolta che ricicla 
dispositivi elettrici ed elettronici usati. La raccolta differenziata e il riciclo di dispositivi usati al momento dello smaltimento 
aiuta a conservare le risorse naturali e assicurare che siano riciclati in un modo che protegge la salute umana e 
l'ambiente. Per maggiori informazioni in merito ai punti di riciclo per dispositivi usati, contattare il proprio ufficio cittadino 
locale, servizio di smaltimento di rifiuti domestici o il negozio dove si è acquistato il prodotto.

Dichiarazione di Conformità CE
Con la presente, Acer Inc. dichiara che questo monitor LCD è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti della 
Direttiva EMC 2014/30/UE, Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE e Direttiva RoHS 2011/65/UE e Direttiva 2009/125/CE per quanto 
riguarda l'istituzione di un quadro per la definizione dei requisiti di progettazione ecocompatibile per i prodotti connessi all'energia.
Il monitor Acer è destinato alla visualizzazione video e visiva di informazioni ottenute da dispositivi elettronici.
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SPECIFICHE TECNICHE

Pannello LCD

Sistema Display LCD TFT a colori

Dimensioni 21,5” L (55 cm)

Passo pixel 0,248 mm (O) × 0,248 mm (V)

Luminosità 250 cd/m2 (Tipica)

Contrasto

Angolo di visione 178° (O) 178° (V) (CR=10)

Tempo di risposta 5 ms (GTG)

Tipo di pannello VA

Frequenza orizzontale

Frequenza verticale

Colori del display 16,7 M di colori

Frequenza punti

Risoluzione massima

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Assorbimento di potenza 
(a 200 nit)

Acceso 19 W (Tipico)

Modalità di sospensione 0,4 W (Tipico)

Modalità off 0,3 W (Tipico)

Connettore di ingresso
D-Sub
HDMI × 1 (solo modello ingresso HDMI) (Opzionale)

Segnale d'ingresso video
Analogico: 0,7 Vp-p (standard), 75 OHM, Positivo
HDMI (solo modello ingresso HDMI) (Opzionale)

Altoparlanti N/A

Dimensione massima dello schermo
Orizzontale: 477 mm
Verticale: 268 mm

Alimentazione INGRESSO: 100-240 V~ 50/60 Hz

Considerazioni ambientali
Temperatura operativa: da 0° a 40°C
Temperatura di conservazione: da -20° a 60°C
Umidità operativa: da 20% a 80%

Dimensioni

Peso (netto) 2,4 kg (netto)

Specifiche tecniche meccanismo

Inclinazione: da -5° a +20°
Rotazione: No
Regolazione dell'altezza: No
Movimento rotatorio: No
Base staccabile: Sì

Controlli esterni

Interruttore/Pulsanti
Pulsante di accensione
Tasto di scelta rapida 1
Tasto di scelta rapida 2

Tasto di scelta rapida 3
Tasto di scelta rapida 4

Funzioni

Le specifiche variano a seconda della regione e/o del modello.

I manuali e altri documenti per il prodotto Acer si trovano sul sito web di supporto Acer ufficiale.
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Acer LCD Snelstartgids (SSG)
Belangrijke veiligheidsaanwijzingen
Lees de volgende aanwijzingen zorgvuldig.
1. Het scherm van de LCD-monitor reinigen: Controleer a.u.b. eerst of de voedingskabel die u gebruikt voldoet aan de normen voor uw 

regio.
• Schakel de LCD-monitor uit en koppel de voedingskabel los. 
• Gebruik een niet-oplosbaar reinigingsmiddel op een doekje en veeg het scherm voorzichtig af.
• Laat vloeistoffen nooit direct op of in het scherm of de behuizing ervan terechtkomen.
• Gebruik op het LCD-scherm of de behuizing ervan geen schoonmaakmiddelen op ammoniak- of alcoholbasis.
• Acer kan niet aansprakelijk worden gesteld voor schade veroorzaakt door het gebruik van reinigingsmiddelen gebaseerd op 

ammoniak of alcohol.
2. Plaats het LCD-scherm niet in de buurt van een raam. Blootstelling aan regen, vocht of direct zonlicht kan het apparaat ernstig 

beschadigen.
3. Niet op het LCD-scherm drukken. Met teveel kracht op het scherm drukken kan tot permanente beschadiging leiden.
4. Verwijder nooit de behuizing en probeer het apparaat niet zelf te repareren. Alle onderhoudsingrepen moeten worden uitgevoerd door 

een bevoegde elektromonteur.
5. Berg de LCD-display op in een kamer met een temperatuur tussen -20°C - 60°C (-4°F - 140°F). Als u de LCD-display buiten dit 

temperatuurbereik opbergt, dan kan dat tot permanente beschadiging leiden. 
6. Mocht een van de volgende situaties optreden, koppel de monitor dan onmiddellijk los en neem contact op met een geautoriseerde 

elektromonteur.
• De signaalkabel tussen de monitor en computer versleten of beschadigd is. 
• Vloeistof op de LCD-display is gemorst of het apparaat is blootgesteld aan regen. 
• De monitor of behuizing is beschadigd. 

Bevestig het voetstuk aan de monitor
1. Pak het voetstuk van de monitor uit en plaats deze op een glad werkoppervlak.
2. Pak de monitor uit.
3. Bevestig de arm van de monitorsteun op het voetstuk.

• Zorg ervoor dat het voetstuk in de arm van de monitorsteun klikt. (Alleen bepaalde modellen)
• Draai de witte schroef met het meegeleverde stuk gereedschap of een geschikt muntje om het voetstuk vast te zetten op de arm 

van de steun (alleen bepaalde modellen)

Sluit de monitor aan op uw computer
1. Schakel uw computer uit en koppel de voedingskabel los.

2. 2-1 Een signaalkabel aansluiten (VGA-kabel)
a. Zorg ervoor dat zowel de monitor als de computer zijn uitgeschakeld.
b. Sluit de signaalkabel aan op de grafische kaartpoort van de computer.

2-2  Een digitale kabel aansluiten (alleen modellen met dubbele ingang)
a. Zorg ervoor dat zowel de monitor als de computer zijn 

uitgeschakeld.
b. Sluit het ene uiteinde van de HDMI-kabel aan op de achterzijde 

van de monitor en het andere uiteinde op de HDMI-poort van uw 
computer.

3. Sluit de audiokabel aan (alleen modellen met audio-ingang) (optioneel)
4. Steek de voedingskabel in de voedingspoort op de achterzijde van de 

monitor.
5. Steek de voedingkabels van uw computer en monitor in een nabijgelegen 

stopcontact.

Externe bediening

12345

HDMI

VGA

Nummer Icoontje Beschrijving

1 Het hoofdmenu openen.

2 De bronmodus openen.

3 De contrastinstelling openen.

4 De helderheidsinstellingen openen.

5 Druk met het apparaat uitgeschakeld op deze toets om het apparaat in te schakelen; wanneer het apparaat is 
ingeschakeld, drukt u op deze toets om gewoonlijk het modusmenu te openen of houdt u de toets 3 seconden 
ingedrukt om het apparaat uit te schakelen.
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Regelgeving- en veiligheidsverklaringen
FCC-verklaring
Deze apparatuur is getest en in overeenstemming bevonden met de limieten voor een Klasse B digitaal apparaat, overeenkomstig Deel 
15 van de FCC-richtlijnen. Deze normen zijn ontworpen om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke storing bij installatie in 
een woonwijk. Deze apparatuur genereert, gebruikt en kan radiofrequentie-energie uitstralen en, wanneer niet geïnstalleerd en gebruikt 
volgens de instructies, kan storing veroorzaken in radiocommunicaties.
Het kan echter niet worden gegarandeerd dat er geen interferentie zal optreden in een specifieke installatie. Als het apparaat inderdaad 
storing veroorzaakt in radio- of televisieontvangst (te bepalen door de apparatuur uit en in te schakelen), dan wordt de gebruiker 
aangeraden een of meer van de volgende maatregelen te treffen om de interferentie te elimineren:
• Pas de richting of positie van de ontvangstantenne aan.
• Vergroot de afstand tussen het apparaat en de ontvanger.
• Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat deel uitmaakt van een ander circuit dan waarop de ontvanger is aangesloten.
• Neem contact op met uw winkelier of een ervaren radio-/tv-elektromonteur voor hulp.

Opmerking
Om beschadiging aan de monitor te voorkomen, dient u deze niet op te tillen door het voetstuk te gebruiken.

Opmerking: Afgeschermde kabel
Alle aansluitingen op andere computerapparatuur moeten met afgeschermde kabels tot stand worden gebracht, overeenkomstig  
EMC-richtlijnen.

Opmerking: Randapparatuur
Alleen gecertificeerde randapparatuur (ingangs-/uitgangsapparatuur, terminals, printers, enz.) die voldoen aan de limieten van Klasse B 
apparatuur dienen op het apparaat te worden aangesloten. Gebruik van niet-gecertificeerde randapparatuur kan storing veroorzaken in 
radio- of televisieontvangst.

Opmerking
Wijzigingen of modificaties niet uitdrukkelijk goedgekeurd door de fabrikant kunnen het recht van de gebruiker op het gebruik van dit 
product ongeldig verklaren.

Gebruiksvoorwaarden
Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC-voorschriften. Het gebruik is onderhevig aan de volgende twee voorwaarden:  
(1) dit apparaat mag geen schadelijke interferentie veroorzaken en (2) dit apparaat moet alle ontvangen interferentie kunnen accepteren, 
waaronder interferentie die tot een ongewenste werking kan leiden.

Opmerking: Canadese gebruikers
Dit Klasse B digitale apparaat voldoet aan Canadese ICES-003-specificaties.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Uitleg over “Richtlijnen m.b.t. het Beheer van de Recycling en Verwijdering van Elektrische en 
Elektronische Afvalapparatuur”
Wanneer de gebruiker dit product niet langer nodig heeft of het apparaat is aan het einde van zijn levensduur, volg dan a.u.b. de 
nationale wetgeving en richtlijnen m.b.t. het de recycling van elektrische en elektronische afvalproducten om ons milieu te beschermen 
en laat het product recyclen door plaatselijke fabrikanten met nationaal herkende recyclingkwalificaties.

Verwijdering van afvalapparatuur voor huishoudelijke gebruikers in de EU

Dit symbool op het product of op de verpakking ervan geeft aan dat het product niet mag worden afgevoerd met ander 
huishoudelijk afval. Wanneer u verbruikte apparatuur afdankt, dan is het uw verantwoordelijkheid deze naar een 
inzamelpunt te brengen voor de recycling van elektrische en elektronische apparaten. De gescheiden inzameling en 
recycling van verbruikte apparaten wanneer deze worden afgedankt helpen natuurlijke grondstoffen te behouden en 
zorgen ervoor dat de apparaten worden hergebruikt op een wijze die de volksgezondheid en het milieu beschermen. 
Voor meer informatie over inzamelpunten voor de recycling van verbruikte apparatuur, kunt u contact opnemen met uw 
gemeente, afvoerdiensten voor huishoudelijk afval of de winkel waar u het product had aangeschaft.

CE-verklaring van conformiteit
Acer Inc. verklaart hierbij dat deze LCD-monitor voldoet aan de essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van  
EMC-richtlijn 2014/30/EU, Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU, en RoHS-richtlijn 2011/65/EU en Richtlijn 2009/125/EC betreffende de 
totstandbrenging van een kader voor het vaststellen van eisen inzake ecologisch ontwerp voor energieverbruikende producten.
Monitors van Acer zijn bestemd voor video en visuele weergave van informatie verkregen van elektronische apparatuur.
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SPECIFICATIES

LCD-scherm

Besturingssysteem TFT LCD-kleurenscherm

Afmetingen 21,5”B (55 cm)

Pixel pitch 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Helderheid 250 cd/m2 (typisch)

Contrast

Weergavehoek 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Reactietijd 5 ms (G naar G)

Schermtype VA

H-frequentie

V-frequentie

Kleuren 16,7 M kleur

Dotklok

Maximale resolutie

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Stroomverbruik 
(op 200 nits)

Ingeschakelde modus 19 W (typisch)

Slaapmodus 0,4 W (typisch)

Uit 0,3 W (typisch)

Ingangsconnector
D-Sub
HDMI × 1(alleen modellen met HDMI-ingang) (optioneel)

Invoer videosignaal
Analoog: 0,7 Vp-p (standaard), 75 OHM, positief
HDMI (alleen modellen met HDMI-ingang) (optioneel)

Luidsprekers N/A

Maximale schermgrootte
Horizontaal: 477 mm
Verticaal: 268 mm

Voedingsbron INGANG: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Omgevingsvoorwaarden
Bedrijfstemp.: 0° tot 40°C
Opslagtemp.: -20° tot 60°C
Gebruiksvochtigheid: 20% tot 80%

Afmetingen

Gewicht (netto) 2,4 kg (netto)

Mechanismespecificaties

Kantelen: -5° tot +20°
Draaien: Nee
Hoogteafstelling: Nee
Roteren: Nee
Verwijderbare voet: Ja

Externe bediening

Schakelaar/toetsen
Aan-/uitknop
Hotkey 1
Hotkey 2

Hotkey 3
Hotkey 4

Functies

Specificaties kunnen per regio en/of model verschillen.

Handleidingen en andere documenten voor uw Acer-product kunt u vinden op de officiële Acer-ondersteuningswebsite.
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Instrukcja szybkiej instalacji monitora LCD Acer
Ważne instrukcje bezpieczeństwa
Przeczytaj uważnie poniższe instrukcje.
1. Czyszczenie ekranu monitora LCD: Najpierw upewnij się, czy przewód zasilający spełnia standardy dla Twojego regionu.

• Wyłącz monitor LCD i odłącz przewód zasilający. 
• Spryskaj szmatkę bezrozpuszczalnikowym płynem do czyszczenia i delikatnie przetrzyj ekran.
• Nigdy nie nalewaj żadnej cieczy bezpośrednio na ekran, jego obudowę lub do nich.
• Nie używaj środków na bazie amoniaku lub alkoholu do czyszczenia monitora LCD lub obudowy.
• Firma Acer nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z użycia jakichkolwiek środków do czyszczenia na bazie 

amoniaku lub alkoholu.
2. Nie ustawiaj monitora LCD w pobliżu okna. Wystawienie na działanie deszczu, wilgoci lub bezpośredniego światła słonecznego może 

spowodować poważne uszkodzenie urządzenia.
3. Nie naciskaj ekranu LCD. Nadmierny nacisk może spowodować trwałe uszkodzenie monitora.
4. Nie zdejmuj obudowy ani nie próbuj samodzielnie naprawiać urządzenia. Wszelkie prace konserwacyjne powinien wykonywać 

autoryzowany technik.
5. Monitor LCD przechowuj w pomieszczeniu o temperaturze w zakresie od -20°C do 60°C (od -4°F do 140°F). Przechowywanie w 

temperaturze poza tym zakresem może spowodować uszkodzenie monitora LCD. 
6. W razie wystąpienia którejkolwiek z poniższych sytuacji natychmiast wyłącz monitor i skontaktuj się z autoryzowanym technikiem.

• przewód sygnałowy pomiędzy monitorem a komputerem jest przetarty lub uszkodzony, 
• na monitor LCD wylała się ciecz lub był on wystawiony na działanie deszczu, 
• uszkodzony został ekran LCD lub obudowa. 

Montowanie podstawy monitora
1. Wypakuj podstawę monitora i umieść ją na równej powierzchni.
2. Wypakuj monitor.
3. Zamontuj wspornik monitora do podstawy.

• Upewnij się, że podstawa zatrzasnęła się we wsporniku monitora (tylko wybrane modele).
• Dokręć białą śrubę dołączonym narzędziem lub pasującą monetą, aby zamocować podstawę do wspornika (tylko wybrane modele).

Podłączanie monitora do komputera
1. Wyłącz komputer i odłącz przewód zasilający.
2. 2-1 Podłączanie przewodu sygnałowego (przewód VGA)

a. Upewnij się, że monitor i komputer są odłączone od napięcia.
b. Podłącz przewód sygnałowy do gniazda karty graficznej komputera.

2-2  Podłączanie przewodu cyfrowego (tylko modele z podwójnym wejściem).
a. Upewnij się, że monitor i komputer są odłączone od napięcia.
b. Podłącz jeden koniec przewodu HDMI z tyłu monitora a drugi 

koniec do gniazda HDMI na komputerze.
3. Podłącz przewód audio (tylko modele z wejściem audio) (opcjonalnie).
4. Włóż przewód zasilający do gniazda zasilania z tyłu monitora.
5. Włóż przewody zasilające komputera i monitora do znajdujących się w 

pobliżu gniazd elektrycznych.

Sterowanie zewnętrzne

12345

HDMI

VGA

Numer Ikona Opis

1 Przejście do menu głównego.

2 Wejście do trybu źródła.

3 Wejście do ustawienia kontrastu.

4 Wejście do ustawienia jasności.

5 W stanie wyłączenia naciśnięcie tego przycisku włącza urządzenie; w stanie włączenia normalne naciśnięcie 
przycisku powoduje wejście do menu przełączania trybów, natomiast dłuższe naciśnięcie przez 3 sekundy 
wyłącza urządzenie.
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Deklaracje wymagane przez organy nadzoru i dotyczące bezpieczeństwa
Deklaracja FCC
To urządzenie przeszło odpowiednie testy potwierdzające jego zgodność z limitami dla urządzeń cyfrowych klasy B określonymi w 
Części 15 Zasad FCC. Limity te określono w celu zapewnienia dostatecznej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w warunkach 
mieszkalnych. To urządzenie generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie zostanie 
zainstalowane i nie będzie używane zgodnie z instrukcjami, może powodować zakłócenia w komunikacji radiowej.
Nie ma jednak pewności, że w danych warunkach nie wystąpią zakłócenia. Jeśli urządzenie powoduje zakłócenia w odbiorze sygnału 
radiowego lub telewizyjnego (co można stwierdzić przez włączenie i wyłączenie urządzenia), zaleca się zastosowanie jednej lub więcej 
poniższych metod w celu wyeliminowania zakłóceń:
• zmiana kierunku lub położenia anteny odbiorczej,
• zwiększenie odległości pomiędzy urządzeniem a odbiornikiem.
• podłączenie urządzenia do innego gniazda elektrycznego niż to, do którego jest podłączony odbiornik,
• skonsultowanie się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym.

Uwaga
W celu uniknięcia uszkodzenia monitora nie należy go podnosić za podstawę.

Uwaga: Przewód ekranowany
W celu zachowania zgodności z przepisami o kompatybilności elektromagnetycznej urządzenie można podłączać do innych urządzeń 
komputerowych za pomocą przewodów ekranowanych.

Uwaga: Urządzenia peryferyjne
Do tego urządzenia można podłączać jedynie certyfikowane urządzenia peryferyjne (urządzenia wejścia/wyjścia, terminale, drukarki, itp.),  
które spełniają limity dla urządzeń klasy B. Użycie niecertyfikowanych urządzeń peryferyjnych może spowodować zakłócenia w odbiorze 
radiowym i telewizyjnym.

Uwaga
Wszelkie zmiany lub modyfikacje, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez producenta, mogą pozbawić użytkownika prawa do 
korzystania z tego produktu.

Warunki użytkowania
Urządzenie to spełnia wymagania Części 15 Zasad FCC. Można je użytkować, jeśli spełnia następujące warunki: (1) urządzenie nie 
może powodować szkodliwych zakłóceń i (2) urządzenie musi być zdolne do przyjmowania dowolnych zakłóceń, w tym zakłóceń 
mogących wywoływać niepożądane działanie.

Uwaga: Użytkownicy z Kanady
To urządzenie cyfrowe klasy B spełnia wymagania kanadyjskiej normy ICES-003.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Uwaga wyjaśniająca do „Przepisów dotyczących postępowania z odpadami elektrycznymi i 
elektronicznymi w zakresie recyklingu i utylizacji”
Aby bardziej dbać i o naszą planetę i ją chronić, kiedy użytkownik nie potrzebuje już produktu lub produkt się zużyje, proszę postępować 
zgodnie z krajowymi przepisami i regulacjami dotyczącymi odpadów elektrycznych i elektronicznych i oddać urządzenie do recyklingu 
przez lokalnych producentów posiadających uznane w kraju kwalifikacje w zakresie recyklingu.

Usuwanie zużytego sprzętu przez użytkowników w gospodarstwach domowych UE.
Ten symbol na produkcie lub na jego opakowaniu oznacza, że produktu nie należy wyrzucać z innymi odpadami z 
gospodarstwa domowego. Obowiązkiem użytkownika przy usuwaniu zużytego urządzenia jest dostarczeniem go do 
punktu zbiórki, który wykonuje recykling zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego. Osobne zbieranie i recykling 
zużytego sprzętu pomaga zachować zasoby naturalne i gwarantuje jego ponowne zagospodarowanie w sposób 
chroniący zdrowie człowieka i środowisko. Aby uzyskać więcej informacji dotyczących punktów recyklingu zużytych 
urządzeń, proszę skontaktować się z lokalnym urzędem miasta, przedsiębiorstwem utylizacji odpadów z gospodarstw 
domowych lub sklepem, w którym produkt został zakupiony.

Deklaracja zgodności CE
Acer Inc. niniejszym deklaruje, że ten monitor LCD spełnia zasadnicze wymagania i pozostałe istotne postanowienia dyrektywy EMC 
2014/30/UE, dyrektywy niskonapięciowej 2014/35/UE oraz dyrektywy RoHS 2011/65/UE i dyrektywy 2009/125/WE ustanawiającej 
ogólne zasady ustalania wymogów dotyczących ekoprojektu dla produktów związanych z energią.
Monitor Acer jest przeznaczony do wyświetlania informacji wizualnych i wideo uzyskanych z urządzeń elektronicznych.
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DANE TECHNICZNE

Panel LCD

System działania Kolorowy LCD TFT

Wielkość 21,5”W (55 cm)

Rozstaw pikseli 0,248 mm (w poziomie) × 0,248 mm(w pionie)

Jasność 250 cd/m2 (typowy)

Kontrast

Kąt widzenia 178° (w poziomie) 178° (w pionie) (CR=10)

Czas reakcji 5 ms (GTG)

Typ panela VA

Częstotliwość pozioma

Częstotliwość pionowa

Wyświetlane kolory 16,7 mln kolorów

Zegar plamki

Maksymalna rozdzielczość

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Pobór mocy  
(przy 200 nitach)

Tryb włączenia 19 W (typowy)

Tryb uśpienia 0,4 W (typowy)

Tryb wyłączenia 0,3 W (typowy)

Złącze wejściowe D-Sub
HDMI × 1 (tylko modele z wejściem HDMI) (opcjonalnie)

Sygnał wejścia video Analogowe: 0,7 Vp-p (standardowo), 75 OHM, dodatnie
HDMI (tylko modele z wejściem HDMI) (opcjonalnie)

Głośniki N/A

Maksymalny rozmiar ekranu
W poziomie: 477 mm
W pionie: 268 mm

Źródło zasilania WEJŚCIE: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Warunki otoczenia
Temp. działania: 0° do 40°C
Temp. przechowywania: -20° do 60°C
Wilgotność podczas pracy: 20% do 80%

Wymiary

Masa (netto) 2,4 kg (netto)

Dane techniczne mechanizmu

Nachylanie: od -5° do +20°
Obracanie: Nie
Regulacja wysokości: Nie
Przekręcanie: Nie
Odłączane nóżki podstawy: Tak

Zewnętrzne elementy 
sterowania

Przełącznik/przyciski
Przycisk Zasilanie
Klawisz szybkiego dostępu 1
Klawisz szybkiego dostępu 2

Klawisz szybkiego dostępu 3
Klawisz szybkiego dostępu 4

Funkcje

Dane techniczne zależą od modelu i/lub regionu.

Podręczniki i inne dokumenty dla produktu Acer, można znaleźć na oficjalnej stronie internetowej pomocy technicznej Acer.
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Guia de início rápido LCD Acer (QSG)
Instruções de segurança importantes
Deve ler atentamente as seguintes instruções.
1. Limpar o ecrã do monitor LCD: Em primeiro lugar, assegurar que o cabo de alimentação que está a usar cumpre com as normas da 

sua região.
• Desligar o monitor LCD e retirar o cabo de alimentação da tomada. 
• Pulverizar uma solução de limpeza não solúvel num pano e limpar o ecrã com suavidade.
• Nunca derramar nenhum líquido diretamente sobre o ecrã ou na sua estrutura.
• Não usar produtos de limpeza à base de amoníaco ou álcool no ecrã do monitor LCD ou estrutura.
• A Acer não é responsável por danos provocados pelo uso de quaisquer produtos de limpeza à base de amoníaco ou de álcool.

2. Não colocar o monitor LCD próximo de uma janela. A exposição à chuva, humidade ou luz solar direta pode causar danos graves ao 
dispositivo.

3. Não fazer pressão sobre o ecrã LCD. Pressões excessivamente fortes podem causar danos permanentes no monitor.
4. Não retirar a tampa da estrutura nem tentar reparar a máquina autonomamente. Todas as tarefas de manutenção devem ser 

executadas por um técnico autorizado.
5. Armazenar o monitor LCD num ambiente com uma temperatura entre -20 °C - 60 °C (4 °F - 140 °F). Podem ocorrer danos 

permanentes se o monitor LCD for armazenado fora desse intervalo. 
6. Se ocorrer alguma das seguintes situações, desligar o monitor imediatamente e contactar um técnico autorizado:

• O cabo de sinal entre o monitor e o computador estiver gasto ou danificado. 
• O monitor LCD for salpicado com líquido ou se tiver sido exposto a chuva. 
• O monitor LCD ou a estrutura estão danificados. 

Fixar a base do monitor
1. Desembalar a base do monitor e colocá-la numa superfície de trabalho lisa.
2. Desembalar o monitor.
3. Fixar o braço do suporte do monitor à base.

• Assegurar que a base encaixa no braço do suporte do monitor. (Apenas modelos selecionados)
• Rodar o parafuso branco com a ferramenta incluída ou uma moeda adequada para prender a base ao braço do suporte  

(apenas em modelos selecionados)

Ligar o monitor ao seu computador
1. Desligar o computador e retirar o cabo de alimentação.

2. 2-1 Ligar um cabo de sinal (Cabo VGA)
a. Assegurar que o monitor e o computador estão desligados.
b. Ligar o cabo de sinal à porta da placa gráfica do computador.

2-2 Ligar um cabo digital (apenas modelos de entrada Dual)
a. Assegurar que o monitor e o computador estão desligados.
b. Ligar uma extremidade do cabo HDMI à parte traseira do 

monitor e a outra extremidade à porta HDMI do computador.

3. Ligar o cabo de áudio (apenas modelos de entrada áudio) (opcional)
4. Ligar o cabo de alimentação à porta de alimentação na traseira do 

monitor.
5. Ligar os cabos de alimentação do computador e do monitor a uma 

tomada elétrica próxima dos equipamentos.

Controlo externo

12345

HDMI

VGA

Número Ícone Descrição

1 Ir para o menu principal.

2 Entrar no modo de fonte.

3 Entrar no ajuste do contraste.

4 Entrar no ajuste do brilho.

5 No estado desligado, premir o botão liga o dispositivo; no estado ligado, premir normalmente o botão entra no 
menu de troca de modo e premir demoradamente durante 3 segundos desliga o dispositivo.
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Declarações regulamentares e de segurança
Declaração FCC
Este equipamento foi testado e considerado estar em conformidade com os limites para o dispositivo digital da Classe B, de acordo com 
a Parte 15 das normas FCC. Estes limites são concebidos para proporcionar uma proteção significativa contra interferências perigosas 
quando o equipamento está instalado numa zona residencial. Este equipamento gera, usa e pode irradiar energia de rádio frequência e, 
se não estiver instalado e se não for usado de acordo com as instruções, pode causar uma interferência às comunicações de rádio.
No entanto, não existe qualquer garantia que a interferência não ocorra numa determinada instalação. Se o dispositivo causar 
interferências à receção de rádio ou televisão (o que pode ser determinado pelo comando), é recomendável que o utilizador tome uma 
ou mais das seguintes medidas para eliminar a interferência:
• Reajustar a direção ou posição da antena do recetor.
• Aumentar a distância entre o dispositivo e o recetor.
• Ligar o dispositivo a uma tomada elétrica de um circuito diferente daquele ao qual o recetor está ligado.
• Contactar o revendedor ou um técnico de rádio/TV com experiência para obter ajuda.

Nota
Para evitar danos no monitor, não levantar o monitor usando o suporte.

Nota: Cabo blindado
Todas as ligações a outros dispositivos informáticos devem ser realizadas através de cabos blindados para respeitar as 
regulamentações da diretiva de compatibilidade eletromagnética.

Nota: Periféricos
Apenas devem ser ligados ao dispositivo periféricos certificados (dispositivos de entrada/saída, terminais, impressoras etc.) que 
cumprem os limites da Classe B. O uso de periféricos não certificados pode causar interferência na receção de rádio e televisão.

Nota
Quaisquer alterações ou modificações não aprovadas expressamente pelo fabricante podem anular a autorização para operar com este 
produto.

Condições de funcionamento
Este dispositivo cumpre com o Artigo 15 das Normas FCC. O funcionamento está sujeito às duas condições seguintes:  
(1) este dispositivo não poderá causar interferências prejudiciais, e (2) este dispositivo deve poder aceitar quaisquer interferências 
recebidas, incluindo interferências que possam causar um funcionamento não desejado.

Nota: Utilizadores canadianos
Este dispositivo digital de Classe B está em conformidade com as especificações da ICES-003 Canadiana.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Nota explicativa sobre "Regulamentos sobre a gestão de reciclagem e eliminação de resíduos 
de produtos elétricos e eletrónicos"
Para melhor cuidar e proteger o nosso planeta, quando o utilizador já não precisar deste produto ou no fim de vida do produto, deve 
cumprir com as leis e regulamentos nacionais sobre a reciclagem de resíduos de produtos elétricos e eletrónicos e reciclá-lo através de 
fabricantes locais com qualificações de reciclagem reconhecidas nacionalmente.

Abandono de equipamentos usados por utilizadores domésticos da UE

Este símbolo no produto ou na embalagem do mesmo indica que o produto não pode ser eliminado com outro 
lixo doméstico. Ao eliminar dispositivos usados, a responsabilidade de o levar a um ponto de recolha que recicle 
equipamentos elétricos e eletrónicos usados é sua. A recolha e a reciclagem separada dos resíduos de dispositivos 
usados no momento da eliminação ajudam a conservar os recursos naturais e a assegurar que a reciclagem se faz de 
modo a proteger a saúde pública e o meio ambiente. Para mais informações sobre pontos de recolha de dispositivos 
usados, deve contactar a administração municipal, o serviço de recolha de resíduos domésticos ou a loja onde o 
produto foi adquirido.

Declaração de Conformidade CE
A Acer Inc., declara por este meio, que este monitor LCD está em conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições 
relevantes da Diretiva de Compatibilidade Eletromagnética 2014/30/UE, a Diretiva de Baixa Tensão 2014/35/UE, a Diretiva RoHS 
2011/65/UE e a Diretiva 2009/125/CE relativa à criação de um quadro para definir os requisitos de conceção ecológica dos produtos 
que consomem energia.
O monitor Acer destina-se à exibição de vídeo e à apresentação visual de informações obtidas a partir de dispositivos eletrónicos.
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ESPECIFICAÇÃO

Ecrã LCD

Sistema de acionamento LCD TFT a cores

Tamanho 21,5” W (55 cm)

Densidade dos pixeis 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Luminosidade 250 cd/m2 (habitual)

Contraste

Ângulo visualizável 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Tempo de Resposta 5 ms (G a G)

Tipo de ecrã VA

Frequência H.

Frequência V.

Cores do ecrã 16,7 M cores

Frequência do relógio

Resolução máxima

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Consumo de energia  
(em 200 nits)

Modo ligado 19 W (habitual)

Modo de suspensão 0,4 W (habitual)

Desligado 0,3 W (habitual)

Conetor de entrada
D-Sub
HDMI × 1 (Apenas modelo com entrada HDMI) (Opcional)

Sinal de entrada de vídeo
Analógico: 0,7 Vp-p (padrão), 75 OHM, Positivo
HDMI (Apenas modelo com entrada HDMI) (Opcional)

Colunas N/A

Tamanho máximo do ecrã
Horizontal: 477 mm
Vertical: 268 mm

Fonte de alimentação ENTRADA: 100-240 V ~ 50/60 Hz

Considerações ambientais
Temperatura de funcionamento: 0° a 40°C
Temperatura de armazenamento: -20° a 60°C
Humidade em funcionamento: 20% a 80%

Dimensões

Peso (Líquido) 2,4 kg (líquido)

Especificações do mecanismo

Inclinação: -5° a +20°
Rotação: Não
Ajuste de altura: Não
Articulação: Não
Base amovível: Sim

Controlos externos

Interruptor/Botões
Botão de energia
Tecla de atalho 1
Tecla de atalho 2

Tecla de atalho 3
Tecla de atalho 4

Funções

As especificações variam consoante o modelo e a região.

Consultar os manuais e outros documentos do seu produto Acer no sítio web de suporte oficial da Acer.
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Краткое руководство для ЖК-монитора Acer
Важные правила техники безопасности
Внимательно прочитайте настоящие инструкции.
1. Чистка экрана ЖК-монитора: Сначала следует убедиться, что используемый шнур питания соответствует стандартам вашего 

региона.
• Выключите ЖК-монитор и отключите шнур питания от сети. 
• Распылите чистящее средство, не содержащее растворителей, на ткань и аккуратно протрите экран.
• Ни в коем случае не наносите жидкость непосредственно на экран или его корпус.
• Не используйте очистители на основе аммиака или спирта для чистки монитора или его корпуса.
• Acer не несет ответственности за повреждения, вызванные применением чистящих средств на основе аммиака или спирта.

2. Не ставьте ЖК-дисплей рядом с окном. Устройство может быть серьезно повреждено, если подвернется воздействию 
осадков, влаги или прямых солнечных лучей.

3. Не давите на экран. Чрезмерное давление на экран может привести к его повреждению без возможности восстановления.
4. Не снимайте корпус и не пытайтесь отремонтировать устройство самостоятельно. Все работы по техобслуживанию должны 

выполняться уполномоченными техническими специалистами.
5. Храните ЖК-дисплей в помещении с температурой от -20°C до 60°C. Нарушение этих требований может привести к 

повреждению дисплея без возможности его восстановления. 
6. В случае возникновения одной из следующих ситуаций незамедлительно отключите монитор от сети и обратитесь к 

квалифицированному специалисту.
• Сигнальный кабель между монитором и компьютером изношен или поврежден. 
• На ЖК-дисплей пролилась жидкость или попала дождевая вода. 
• Поврежден монитор или его корпус. 

Установка подставки монитора
1. Распакуйте подставку и поместите ее на ровную рабочую поверхность.
2. Распакуйте монитор.
3. Прикрепите к подставке кронштейн.

• Убедитесь в том, что подставка и кронштейн совмещены. (Только для некоторых моделей)
• Поверните белый винт с помощью входящего в комплект инструмента или монеты подходящего размера, чтобы 

зафиксировать подставку на кронштейне (только для некоторых моделей)

Подключение монитора к компьютеру
1. Выключите компьютер и выньте вилку из розетки.
2. 2-1 Подключение сигнального кабеля (кабель VGA)

a. Убедитесь в том, что монитор и компьютер выключены.
b. Подключите сигнальный кабель к порту графической карты 

компьютера.
2-2  Подключение цифрового кабеля (только для моделей с 

двойным входом)
a. Убедитесь в том, что монитор и компьютер выключены.
b. Один конец кабеля HDMI подключите сзади к монитору, 

другой конец — к порту HDMI на вашем компьютере.
3. Подключите аудиокабель (опция, только для моделей с 

аудиовходом)
4. Подключите шнур питания к разъему питания на задней стороне 

монитора.
5. Подключите шнуры питания компьютера и монитора к ближайшей 

электрической розетке.

Внешнее управление
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HDMI

VGA

Номер Значок Описание

1 Перейдите в главное меню.

2 Войдите в режим источника.

3 Войдите в настройки контрастности.

4 Войдите в настройки яркости.

5 Если устройство выключено, нажмите кнопку включения питания. Если устройство уже включено, при 
нажатии этой кнопки выполняется вход в меню переключения режимов. Нажмите и удерживайте кнопку 
питания в течение 3 секунд, чтобы выключить устройство.
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Заявления о соответствии нормативам и технике безопасности
Заявление о соответствии требованиям Федерального агентства по связи (FCC).
Данное оборудование прошло испытания и признано соответствующим ограничениям для цифровых устройств класса B в 
соответствии с Частью 15 Правил FCC. Эти ограничения призваны обеспечить разумную защиту от вредоносных помех при 
установке оборудования в жилой зоне. Оборудование генерирует, использует и способно излучать радиочастотную энергию,  
и в случае нарушения инструкций по установке и эксплуатации может создавать помехи для радиосвязи.
Однако нет гарантии, что помехи не возникнут в каких-либо конкретных случаях установки. Если устройство все же создает 
помех для приема теле- или радиосигнала (что можно определить по переключателю), для устранения помех рекомендуется 
принять следующие меры:
• Отрегулируйте направление или положение антенны приемника.
• Увеличьте расстояние между устройством и приемником.
• Подключите устройство к другому источнику питания, а не тому, к которому подключен приемник.
• Обратитесь за помощью к своему продавцу или опытному специалисту по радиотехнике или ТВ.

Примечание
Во избежание повреждения монитора не поднимайте его за кронштейн.

Примечание: Экранированный кабель
Все подключения к другим компьютерным устройствам должны выполняться с помощью экранированных кабелей с целью 
защиты от электромагнитных помех.

Примечание: Периферийные устройства
К устройству можно подключать только сертифицированные периферийные устройства (устройства ввода/вывода, 
оконечные устройства, принтеры и пр.), которые соответствуют ограничениям класса . Использование несертифицированных 
периферийных устройств может привести к помехам для приема теле- и радиосигналов.

Примечание
Любые изменения и модификации, не одобренные в явном виде производителем, могут привести к аннулированию права на 
использование этого изделия.

Условия эксплуатации
Данное устройство соответствует требованиям Части 15 правил FCC. Эксплуатация устройства допускается при соблюдении 
следующих двух условий: (1) устройство не создает вредоносных помех; (2) устройство должно быть способным принимать 
любые помехи, включая те, которые могут привести к нежелательным операциям.

Примечание: Для пользователей в Канаде
Данное цифровое устройство относится к классу B и соответствует спецификациям ICES-003 Канады.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Пояснение к «Положениям об организации переработки и утилизации электрических и 
электронных изделий»
Если пользователю больше не требуется данное устройство, или подошел конец срока его службы, соблюдайте 
государственные нормативы и положения относительно переработки электрических и электронных отходов. Отдавайте их на 
переработку через местных производителей, обладающих возможностями переработки согласно требованиям государственного 
законодательства. Так вы заботитесь о своей планете и защищаете ее.

Утилизация оборудования для домашних пользователей в ЕС
Этот символ на изделии или упаковке указывает на то, что изделие не должно утилизироваться вместе с 
другими бытовыми отходами. При утилизации использованных устройств вы должны отнести их в пункт сбора 
электрического и электронного оборудования для утилизации. Отдельный сбор и утилизация использованных 
устройств помогают сохранять природные ресурсы и перерабатывать отходы безвредным для здоровья 
и окружающей среды способом. Для получения дополнительной информации о пунктах переработки 
использованных устройств обратитесь в муниципалитет, службу утилизации бытовых отходов или в магазин, где 
вы приобрели устройство.

Декларация соответствия нормам СЕ
Настоящим компания Acer Inc. заявляет, что изделие соответствует основным требованиям и применимым положениям 
директивы по электромагнитной совместимости 2014/30/EU, директивы о низковольтном оборудовании 2014/35/EU, директивы 
об ограничении использования некоторых вредных веществ в электрическом и электронном оборудовании 2011/65/EU и 
директивы 2009/125/EC в отношении основ установки требований экодизайна для продукции, связанной с производством 
электрической энергии.
Монитор Acer предназначен для воспроизведения видео и визуального отображения данных с электронных устройств.
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СПЕЦИФИКАЦИИ

ЖК-панель

Главная система Цветной ЖК-дисплей TFT

Размер Ширина 55 см

Шаг пикселя 0,248 мм (гор.) × 0,248 мм (верт.)

Яркость 250 кд/м2 (стандартно)

Контрастность

Угол обзора 178° (гор.) 178° (верт.) (CR=10)

Время отклика 5 мс (от серого к серому)

Тип панели VA

Частота по горизонтали

Частота по вертикали

Цвета отображения 16,7 млн цветов

Синхросигнал

Максимальное разрешение

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Энергопотребление  
(при 200 нит)

Режим вкл. 19 Вт (стандартно)

Спящий режим 0,4 Вт (стандартно)

В выключенном состоянии 0,3 Вт (стандартно)

Входной разъем D-Sub
HDMI × 1 (только для моделей с входом HDMI) (опционально)

Входной видеосигнал Аналоговый: 0,7 Vp-p (стандартный), 75 OHM, положительный
HDMI (только для моделей с входом HDMI) (опционально)

Динамики N/A

Максимальный размер экрана По горизонтали: 477 мм
По вертикали: 268 мм

Источник питания ВХОД: 100-240 В - 50/60 Гц

Условия окружающей среды
Рабочая температура: от 0 ° до 40 °C
Температура хранения: от -20 ° до 60 °C
Рабочая влажность: От 20% до 80%

Размеры

Вес (нетто) 2,4 кг (нетто)

Спецификации конструкции

Наклон: от -5° до +20°
Разворот: Нет
Регулировка по высоте: Нет
Поворот: Нет
Отсоединяемая нижняя подставка: да

Внешние органы 
управления

Переключатели/кнопки
Кнопка питания
Горячая клавиша 1
Горячая клавиша 2

Горячая клавиша 3
Горячая клавиша 4

Функции

Технические характеристики зависят от модели и/или региона.

Руководства по эксплуатации и прочая документация к устройству Acer находятся на официальном веб-сайте службы поддержки Acer.
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Acer LCD Komma igång-guide
Viktiga säkerhetsinstruktioner
Läs noga igenom följande instruktioner.
1. Rengöra LCD-monitorskärmen: Kontrollera först att strömkabeln du använder uppfyller kraven för din region.

• Stäng av LCD-monitorn och koppla ur strömkabeln. 
• Spreya en icke lösningsbar rengöringslösning på en trasa och torka försiktigt av skärmen.
• Spill aldrig någon vätska direkt på skärmen eller dess hölje.
• Använd inte rengöringsmedel med ammoniak eller alkholbas på LCD-skärmen eller dess hölje.
• Acer ansvarar inte för skada orsakad av användning av ammoniak eller alkoholbaserade rengöringsmedel.

2. Placera inte LCD-skärmen nära ett fönster. Exponering för regn, fukt, eller direkt solljus kan orsaka allvarlig skada på enheten-
3. Tryck inte på LCD-skärmen. Om du använder överdrivet våld kan det orsaka permanent skada på skärmen.
4. Ta inte bort höljet eller försök reparera maskinen själv. Allt underhåll ska utföras av en behörig tekniker.
5. Förvara LCD-skärmen i ett rum med en temperature som ligger mellan -20°C-60°C (-4°F-140°F). Det kan uppstå permanent skada 

om LCD-skärmen förvaras utanför det här området. 
6. Om något av följande händer kopplar du omedelbart ur monitorn och kontaktar en behörig tekniker.

• Signalkabeln mellan skärmen och datorn är sliten eller skadad. 
• Vätska som spills på LCD-skärmen eller om displayen exponeras för regn. 
• LCD-bildskärmen eller dess hölje är skadat. 

Installera monitorbasen
1. Packa upp monitorbasen coh placera basen på en mjuk arbetsyta.
2. Packa upp monitorn.
3. Installera monitorstativarmen på basen.

• Se till att basen fästs på monitorns stativarm. (Endast utvalda modeller)
• Skruva i den vita skruven som medföljer verktyget eller ett lämpligt mynt för att säkra basen i stativarmen (endast utvalda modeller)

Anslut monitorn till din dator
1. Stäng av datorn och koppla ur strömkabeln.

2. 2-1 Ansluta en signalkabel (VGA-kabel)
a. Se till att monitorn och datorn är avstängda.
b. Anslut signalkabeln till datorns grafikkortport.

2-2 Ansluta en digital kabel (endast dubbla ingångsmodeller)
a. Se till att monitorn och datorn är avstängda.
b. Anslut ena änden av HDMI-kabeln till monitorn och andra 

änden av HDMI-porten på datorn.

3. Anslut ljudkabeln (nedast ljudingångsmodell) (tillval)
4. Koppla in strömkabeln i strömporten på monitorns baksida.
5. Koppla in strömkablarna på din dator och monitorn till ett närliggande 

eluttag.

Extern kontroll

12345

HDMI

VGA

Nummer Ikon Beskrivning

1 Gå till huvudmenyn.

2 Ange källnoden.

3 Ange kontrastjustering.

4 Öppna ljusstyrkeinställningarna.

5 I avstängt läge trycker du på knappen för att slå på enheten. I påslagen status trycker du på knappen för att 
normalt övergå till menyväxling och håll in i 3 sekunder för att stänga av enheten.
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Regel- och säkerhetskrav
FCC-meddelande
Utrustningen har testats och uppfyller gränsvärdena för en digital enhet klass B, i enlighet med artikel 15 i FCC-reglerna. Dessa 
gränser är utformade för att erbjuda skäligt skydd mot skadlig störning när utrustningen är installerad i ett bostadsområde. Utrustningen 
genererar, använder och kan utstråla radiofrekvensenergi, om om den inte installerats och använts i enlighet med instruktionerna kn det 
orsaka störningar i radiokommunikationen.
Det finns dock ingen garanti att störningen inte sker i en specifik installation. Om enheten orsakar störningar i radio- eller tv-mottagningen 
(som kan avgöras av växlingsenheten), rekommenderas att användaren vidtar en eller flera av följande åtgärder för att eliminera 
störningar.
• Justera om riktningen eller positionen för mottagningsantennen.
• Öka avståndet mellan enheten och mottagaren.
• Anslut enheten till ett eluttag som inte är inkopplat i kretsen till vilken mottagaren är ansluten.
• Kontakta din återförsäljare eller en erfaren radio-TV-tekniker för att få hjälp.

Obs!
För att förhindra skada på monitorn ska du inte lyfta monitorn i stativet.

Obs: Skyddad kabel
Alla anslutningar till andra datorenheter måste kopplas genom kablar med hölje i enlighet med EMC-reglerna.

Obs: Tillbehör
Endast cerifierade perifera enheter (inmatnings-/utmatningsenheter, terminaler, skrivare etc. (som uppfyller gränsvärden enligt klass B 
ska anslutas till enheten. Användning av ocertifierade perifera enheter kan orsaka störningar i radio- och tv-mottagningen.

Obs!
Alla ändringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkänts av tillverkaren kan inverka på användarens behörighet att använda den 
här produkten.

Driftsförhållanden
Denna enhet uppfyller Del 15 av FCC:s regler. Drift förutsätter att följande två villkor uppfylls: (1) den här enheten får inte orsaka 
störningar och (2) den här enheten kanske inte kan ta emot några störningar, inklusive störningar som kan orsaka oönskad användning.

Obs: Kanadensiska användare
Den här digitala klass B-enheten uppfyller specifikationerna för kanadensisk ICES-003.
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

Förklarande kommentar runt "Förordningar kring hantering av elektriskt och elektroniskt avfall 
vid återvinning och kassering"
För att bättra skydda och ta hand om vår planet, ska användaren när den inte längre används vid livslängdens slut följa nationella 
lagar och regler vid återvinning av elektriskt och elektroniskt produktavfall och återvinna den genom lokala tillverkare med nationellt 
uppmärksammade återvinningskvalifikationer.

Undantag av avfallsutrustning för EU-hushållsanvänsare

Denna symbol på produkten eller dess förpackning indikerar att produkten inte får kasseras i det andra hushållsavfallet. 
Vid kassering av använda enheter är det ditt ansvar att ta den till ett uppsamlingsställe för återvining av elektrisk och 
elektronisk utrustning. De separata ställena för återvinning av förbrukade enheter bidrar till att bevara våra naturresurser 
och säkerställer att de återvinns på ett sätt som skyddar den mänskliga hälsan och miljön. För mer information om 
återvinningspunkter för använda enheter, kontakta ditt lokala stadskontor, hushållsavfall och handla där du köpt 
produkten.

CE-deklaration om överensstämmelse
Härmed deklarerar Acer Inc., att denna LCD-monitor uppfyller kraven i enlighet med andra relevanta föreskrifter i EMC-direktivet 
2014/30/EU, Lågspänningsdirektivet 2014/35/EU och RoHS-direktivet 2011/65/EU samt direktiv 2009/125/EC med hänsyn till 
upprättande av ett ramverk för inställning av ekodesignkrav för energirelaterad produkt.
Acer-monitorn övervakas för video- och bildvisning av information som inhämtats från elektroniska enheter.
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SPECIFIKATION

LCD-panel

Drivsystem TFT färg-LCD

Storlek 21,5”W (55 cm)

Pixelpitch 0,248 mm (H) × 0,248 mm (V)

Ljusstyrka 250 cd/m2 (typiskt)

Kontrast

Visningsbar vinkel 178° (H) 178° (V) (CR=10)

Svarstid 5 ms (GTG)

Paneltyp VA

H-frekvens

V-frekvens

Skärmfärger 16,7 Miljoner färger

Pixelklocka

Maximal upplösning

Plug & Play VESA DDCCI/DDC2B

Strömförbrukning 
(vid 200 nits)

På läge 19 W (Typiskt)

Viloläge 0,4 W (Typiskt)

Av-läge 0,3 W (Typiskt)

Ingångskontakt
D-Sub
HDMI × 1(Endast HDMI-ingångsmodell) (Tillval)

Ingångsvideosignal
Analog: 0,7 Vp-p (standard), 75 OHM, positiv
HDMI (Endast HDMI-ingångsmodell) (Tillval)

Högtalare N/A

Största skärmstorlek
Horisontell: 477 mm
Vertikal: 268 mm

Strömkälla INGÅNG: 100-240 V~ 50/60 Hz

Miljööverväganden
Drifttemperatur: 0° till 40°C
Förvaringstemperatur: -20° till 60°C
Driftsluftfuktighet: 20 % till 80 %

Mått

Vikt (netto) 2,4 kg (netto)

Funktionsspecifikationer

Lutning: -5° till +20°
Vridning: Nej
Höjdjustering: Nej
Pivå: Nej
Avtagbar bas: Ja

Externa kontroller

Reglageknappar
Strömknapp
Hotkey 1
Hotkey 2

Hotkey 3
Hotkey 4

Funktioner

Specifikationerna varierar efter modell och/eller region.

Hitta manualer och andra dokument för din Acer-produkt på Acers officiella supportwebbplats.
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Acer LCD 快速入門指南（QSG）
重要安全說明
請詳閱下列說明

1. 清潔液晶顯示器螢幕：首先，請確保您使用的電源線符合您所在地區的標準。
• 關閉液晶顯示器，然後拔下電源線。 
• 在布料上噴灑不溶性清潔液，然後輕輕擦拭螢幕。
• 切勿讓任何液體直接濺到螢幕或外殼的上面或裡面。
• 請勿在液晶顯示器螢幕或外殼上使用任何基於氨或酒精的清潔劑。
• 對於使用任何基於氨或酒精的清潔劑而造成的損壞，Acer 概不負責。

2. 請勿將液晶顯示器放在窗戶附近。淋到雨、沾到濕氣或陽光直射會造成裝置嚴重損壞。
3. 請勿在液晶螢幕上按壓。過度用力按壓會造成顯示器永久損壞。
4. 請勿卸下外殼或嘗試自行修理機器。所有維護工作均應由經授權的技術人員進行。
5. 將液晶顯示器存放在溫度介於 -20°C 至 60°C（-4°F 至 140°F）之間的房間裡。如果液晶顯示器存放在超出此範圍的地方，則可能導
致永久損壞。

6. 如果發生以下任何一種情況，請立即將顯示器插頭拔下並聯絡經授權的技術人員：
• 顯示器與電腦之間的訊號線磨損或損壞。 
• 液體濺到液晶顯示器上或顯示器淋到雨。 
• 液晶顯示器或外殼受損。 

安裝顯示器基座
1. 打開顯示器基座的包裝，然後將基座放在光滑的工作表面上。
2. 打開顯示器的包裝。
3. 將顯示器支架臂接到基座。

• 確保基座卡入顯示器支架臂。（僅限所選型號）
• 用隨附的工具或合適的硬幣轉動白色螺絲，以將基座固定到支架臂（僅限選擇機型）

將顯示器連接到電腦
1. 關閉電腦，然後拔下電源線。
2. 2-1 連接訊號線（VGA 纜線）

a. 確保顯示器和電腦已關閉電源。
b. 將訊號線連接到電腦的繪圖卡連接埠。

2-2 連接數位線（僅限雙輸入機型）
a. 確保顯示器和電腦已關閉電源。
b. 將 HDMI 連接線的一端連接到顯示器的背面，另一端則連接到
電腦上的 HDMI 連接埠。

3. 連接音訊線（僅限音訊輸入機型）（可選）
4. 將電源線插入顯示器背面的電源埠。
5. 將電腦和顯示器的電源線插入附近的電源插座。

外部控制

12345

HDMI

VGA

編號 圖示 說明

1 進入主選單。

2 進入來源模式。

3 進入對比度調整。

4 進入亮度調整。

5 在電源關閉狀態下，按下按鈕將裝置電源開啟；在電源開啟狀態下，按下按鈕正常會進入模式切換選單，以及長
按 3 秒鐘將裝置電源關閉。
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規範和安全聲明

FCC 聲明
依據 FCC 規定第 15 篇，本設備經過測試證明符合 B 類數位裝置的限制。這些限制旨在當設備安裝在住宅區時，提供合理保護以防有害
干擾。本設備產生、使用並且會輻射射頻能量，而且如果未按照說明進行安裝和使用，可能對無線電通訊造成干擾。

然而，不保證特定安裝不會出現干擾。如果裝置的確對無線電或電視接收造成干擾（這可藉由開關設備確定），則建議使用者採取以下一
或多種措施將干擾排除：
• 重新調整接收器天線的方向或位置。
• 增加裝置與接收器之間的距離。
• 將裝置電源連接到有別於接收器所連接電路的電源插座。
• 如需幫助，請聯絡您的零售商或有經驗的無線電/電視技術人員。

注意
為避免損壞顯示器，請勿使用支架將顯示器升起。

注意：屏蔽線
與其他運算裝置的所有連接都必須透過屏蔽線，以符合 EMC 規範。

注意：周邊設備
只能將符合 B 類限制的認證週邊設備（輸入/輸出裝置、終端、印表機等）連接到裝置。使用未經認證的週邊設備可能對無線電和電視接
收造成干擾。

注意
未經製造商明確核准的任何變更或修改都可能讓使用者喪失運作本產品的權限。

運作條件
本產品符合 FCC 規定第 15 篇。運作時可符合下列兩項條件：(1) 本裝置可能不會造成有害干擾，以及 (2) 本裝置必須能夠接受任何收到
的干擾，包括可能造成非所欲運作的干擾。

注意：加拿大地區使用者
本 B 類數位裝置符合加拿大 ICES-003 規格。
Remarque à I'intention des utilisateurs canadiens
Cet appareil numrique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada

關於「廢棄電氣和電子產品回收和棄置管理規範」的註記
為了更加照護和保護我們的星球，當使用者不再需要本產品或產品報廢時，請遵守有關電氣和電子產品廢棄物回收的國家法律和規範， 
並透過具有國家認可回收資格的當地製造商進行回收。

歐盟家庭使用者廢棄設備棄置

產品上或其包裝上的這種符號表示產品不得與其他家庭垃圾一起棄置。棄置用過的裝置時，您有責任將其帶到回收已用電
氣和電子設備的收集點。已用裝置在棄置時的單獨收集和回收有助於節省自然資源，並且確保是以保護人類健康和環境的
方式將其回收。如需有關已用裝置回收點的更多資訊，請聯絡您當地城市辦事處、家庭廢棄物棄置服務或您購買產品所在
商店。

CE 符合性聲明
Acer Inc. 特此聲明，本款液晶顯示器就能源相關產品，符合 EMC 指令 2014/30/EU、低電壓指令 2014/35/EU 和 RoHS 指令 
2011/65/EU，以及針對建立框架用於制定生態設計要求之指令 2009/125/EC 的基本要求和其他相關規定。
Acer 顯示器專用於對得自電子裝置之資訊進行視訊和視覺化顯示。
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規格

液晶面板

驅動系統 TFT 彩色液晶

尺寸 21.5 英吋寬（55 公分）

像素間距 0.248 公釐（水平） × 0.248 公釐（垂直）

亮度 250 cd/m 2（標準值）

對比

可視角 178°（水平）178°（垂直）(CR=10)

響應時間 5 ms（G 至 G）

面板類型 VA

水平頻率

垂直頻率

顯示色彩 1670 萬色

點時脈

最大解析度

隨插即用 VESA DDCCI/DDC2B

功耗（200 尼特時）

開啟模式 19 W（標準值）

休眠模式 0.4 W（標準值）

關閉模式 0.3 W（標準值）

輸入接頭
D-Sub
HDMI × 1

輸入視訊訊號
類比：0.7 Vp-p（標準），75 歐姆，正

HDMI（限 HDMI 輸入型號）（選用）

（限 HDMI 輸入型號）（選用）

揚聲器 N/A

最大螢幕尺寸
水平：477 公釐
垂直：268 公釐

電源 輸入：100 - 240 V~ 50/60 Hz

使用環境需知
運作溫度：0°C 至 40°C
儲存溫度：-20°C 至 60°C
運作濕度：20% 至 80%

尺寸

重量（淨重） 2.4 公斤（淨重）

機構規格

傾斜角度：-5° 至 +20°
旋轉：無
高度調整：無
關節：無
分離式底座：有

外部控制

開關/按鈕
電源按鈕
熱鍵 1
熱鍵 2

熱鍵 3
熱鍵 4

功能

規格視機型及/或地區而定。

請在 Acer 官方支援網站尋找 Acer 產品的手冊和其他文件。
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VGA

VGA

HDMI

HDMI

进入信源模式。

进入 。对比度调节

进入 。亮度调节

关机状态下，按键开机；开机状态下，正常按键进入切换模式菜单，长按3秒关机。

进入主菜单。

12345

简
体
中
文

HDMI

VGA











505(     ) x 371(        ) x 181(        ) mm

503(     ) x 379(        ) x 181(        ) mm







505 x 371x 181mm

503 x 379 x 181mm







505(      ) x 371(      ) x 181(      ) mm

503(      ) x 379(      ) x 181(      ) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) mm

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) mm

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) mm







505(B) x 371(H) x 181(D) mm

503(B) x 379(H) x 181(D) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) mm

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) mm







505(W) x 371(H) x 181(D) mm

503(W) x 379(H) x 181(D) mm







505(G) x 371(Y) x 181(D) mm

503(G) x 379(Y) x 181(D) mm







505(L) x 371(H) x 181(D) mm

503(L) x 379(H) x 181(D) mm







505(    ) x 371(    ) x 181(    ) mm

503(    ) x 379(    ) x 181(    ) mm







505(L) x 371(K) x 181(S) mm

503(L) x 379(K) x 181(S) mm







505(P) x 371(A) x 181(G) mm

503(P) x 379(A) x 181(G) mm







505(P) x 371(A) x 181(DZ) mm

503(P) x 379(A) x 181(DZ) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) mm

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) mm

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) mm







505(W) x 371(W) x 181(D)  

503(W) x 379(W) x 181(D)  







505(    ) x 371(    ) x 181(D) mm

503(    ) x 379(    ) x 181(D) mm







(         )181 x (         )379x(        ) 503
(         )181 x (         )371x(        ) 505







505(L) x 371(A) x 181(P) mm

503(L) x 379(A) x 181(P) mm







505(   ) x 371(   ) x 181(   ) 

503(   ) x 379(   ) x 181(   ) 





EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021



EN 55035:2017+A11: 2020

2021

Sept. 28, 2021








